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i 

ÖN SÖZ 

 

Yürüttü üm bu çal mada, Reformasyonun önderi olan Martin Luther ile 

Hümanizmin en önemli temsilcisi Erasmus von Rotterdam’ n görü lerinin günümüze ne tür 

etkileri oldu unu vermeye çal m. 

Çal mam n birinci bölümünde, Martin Luther’in hayat , ki ili ini ve Alman 

toplumuna olan etkisini, Reformasyonu olu turan nedenler ve Reformasyonun sonuçlar  

vermeye çal m. Buradaki amac m daha 15. yüzy lda Martin Luther’in, kilisenin insanlar  

hem maddi hem de manevi aç dan sömürdü ünü ve bu nedenle birçok soruna neden 

oldu unu fark edip Reform hareketini nas l da büyük bir cesaretle ba latt  vermeye 

çal m. kinci bölümde, Hümanizma hareketinin ne oldu u, nas l ortaya ç kt , 

Hümanizma hareketini olu turan nedenler, Hümanizma hareketinin Almanya’ya getirdi i 

yenilikler ve sonuçlar na de indim. Buna de inirken, yüzy llard r sömürülen, a lanan ve 

günahkar bir kul olarak kabul edilen insan n, 16. yüzy lda bir ba kald  hareketi olarak 

ortaya ç kan hümanist ak mla yeniden ön plana ç kt  vurgulamakt r. Üçüncü bölümde, 

ünlü hümanist Erasmus von Rotterdam’ n hayat , topluma olan etkisini, e itime verdi i 

de eri ve  “Delili e Övgü” adl  en önemli eserine de indim. Bu eserine de inmemdeki 

amac m “özgürlük” kavram  daha farkl  ele almas r. Daha sonraki bölümde Erasmus ile 

Luther’in görü lerini kar la rd m. 

Böylece ikisi aras ndaki görü  farkl klar  ve nedenlerini vermeye çal m. Son 

bölümde de Erasmus ve Luther’in görü lerinin günümüze olan yans malar  örneklerle 

vermeye çal m. 

Bu çal may  haz rlarken, Alman Edebiyat  sevmemi ve hayat amac m olarak 

benimsememi sa layan, benim için her zaman bir örnek te kil eden, gerek lisans gerekse 

yüksek lisans derslerimde ve çal mamdaki katk lar ndan dolay  çok de erli hocam ve 

dan man m say n Prof. Dr. Mehmet S raç NAN’a yürekten ve sonsuz te ekkürü bir borç 

bilirim. Ayr ca hem lisans hem de lisansüstü derslerimde özellikle roman  ve roman 

sanat  anlamamda ve bir birikime sahip olmam konusunda büyük katk lar  olan say n 

Prof. Dr. Sabri EY GÜN’e te ekkür ederim.   

Üniversite e itimim boyunca üzerimde büyük emeklere sahip de erli bölüm 

hocalar ma da ükranlar  sunar m. Ayr ca çal mam esnas nda maddi ve manevi 

desteklerinden dolay  karde im Deniz YÜKSEKKAYA ‘ya ve kaynak bulmam konusunda 

bana yard mc  olan karde im Leyla YÜKSEKKAYA’ya te ekkür ederim. 

Suzan YÜKSEKKAYA 
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ÖZET 

Erasmus von Rotterdam ve Martin Luther’in Görü lerinin Günümüze                              

Yans mas  

            Bu çal mam z, Hümanizmin en önemli temsilcisi Erasmus von Rotterdam ile 

Reformasyonun önderi olan Martin Luther’in görü lerinin günümüze olan etkilerini 

de erlendirmeyi amaçlamaktad r. 

            Erasmus’un dü ünür, Martin Luther’in ise teolog olmas , Alman fikir dünyas n 

iki farkl  alan  olu turur. Erasmus, akla dayanan ele tiriyi savunan, ho görülü, ayd n 

modelini temsil ederken; Luther heyecanl , inatç  ve mücadeleci din adam  tipini 

olu turur.Luther bilimin dinin emrinde olmas  isterken, Erasmus bilimin özgürlü ünü 

savunmu tur. 

            Erasmus ile Luther aras ndaki temel farkl k dine bak  aç lar r. Erasmus için din 

bir ahlak ö retisidir, bir doktrinden ve uyulmas  gereken kurallardan çok bir ya ama 

biçimidir. Luther’e göre ise din, bir doktrinler bütünüdür, insan  ebedi kurtulu a götürecek 

amac  verir ve bunun için ya am dinin üstüne kurulmal r, yani insan iman için 

ya amal r. Erasmus, toplumun huzuru için uzla may  önemli k larken, Luther için dinden 

daha önemli bir ey yoktur. Luther Reform hareketiyle amac na ula  ve benimsedi i 

retiyi uygulamaya koymu tur. 

           Böylece Hümanizm ve Reformun toplum üzerindeki etkilerini Erasmus ve Luther’in 

görü leri çerçevesinde vermeye çal k. 

 

Anahtar Kelimeler: Hümanizm, Erasmus von Rotterdam, Reform, Martin Luther, 

Antikça  
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ABSTRACT 

 

The  Reflections of  Erasmus von Rotterdam  and  Martin  Luthers Views in  Modern  

Day 

          Our study aims to evaluate the effects of the most important representative of 

humanism Erasmus  von  Rotterdam and the  leader  of  reform Martin  Luther’s  opinions  to  

the present day. 

          The fact that Erasmus is thinker and Martin Luther is theologian, creates two 

different areas of German ideology.While Erasmus represents defending criticism based on 

mind, tolerant and enlightened model;Luther creates excited,stubborn and comparative 

type of cleric.Luther wanted science to come at the expense of religious dogma;however, 

Erasmus advocated  the freedom of science. 

             The main difference between Erasmus and Luther is their views of religion.For 

Erasmus the religion is a teaching of morality and a life style rather than a doctrine and the 

rules to be followed.According to Luther,the religion is a body of doctrine and it also gives 

people the purpose of the eternal security.Therefore, life should be based the religion and 

people should live for their faith.For Erasmus  compromise  is significant for the society 

welfare.On the other hand, for  Luther, there is nothing more important than religion. 

Luther  reached his goal with reform movement and  put  his teachings into practice. 

            Thus,we  have  tried  to  give  the  impacts  of   humanism  and  reform  on  the  society  

within the framework of Erasmus and Luther’s ideology. 

 

Keywords: Humanism, Erasmus von Rotterdam , Reform, Martin Luther, Antiquity 
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ZUSAMMENFASSUNG 

 

Die Auswirkungen der Weltanschauung von Erasmus von Rotterdam Und Martin 

Luther Heute 

           Diese Studie befasst sich mit den Auswirkungen der Weltanschauung von dem 

wichtigsten Vertreter des Humanismus Erasmus von Rotterdam und dem Führer der 

Revolution Martin Luther in der heutigen Welt.  

           Erasmus als Denker und Luther als Theologe repräsentieren zwei unterschiedliche 

Meinungsfelder in der deutschen geistigen Welt. Erasmus repräsentiert den toleranten und 

aufgeklärten Verteidiger der vernünftigen Kritik, während Luther den begeisterten, 

hartnäckigen und kampflustigen Geistigen darstellt. Luther steht dafür, dass die 

Wissenschaft der Religion untergeben sein sollte, Rotterdam dagegen verteidigt die 

Freiheit der Wissenschaft. 

           Der Grundunterschied zwischen Luther und Erasmus liegt in ihr Perspektive für die 

Religion. Für Erasmus ist die Religion eine Sittenlehre; sie ist eher ein Lebensstil als eine 

Doktrine. Für Luther hingegen ist die Religion eine Lehreinrichtung, die den Menschen in 

die ewige Freiheit führen wird. Deswegen soll das Leben auf der Religion aufgebaut 

werden, sozusagen soll der Mensch für sein Glauben leben. Den Frieden der Gesellschaft 

sieht Rotterdam in der Vereinigung, dagegen gibt es für Luther nichts, das wichtiger ist als 

die Religion. Mit seiner Revolution erreicht Luther sein Ziel und führt seine Lehre ein. 

           Unser Ziel ist es, die Auswirkungen vom Humanismus und der Reform auf die 

heutige Gesellschaft im Rahmen der Ansichten von Erasmus und Luther darzustellen. 

 

Schlüsselwörter: Humanismus, Erasmus von Rotterdam, Reform, Martin Luther, Antike 
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Bu çal mam n amac  15. ve 16. yüzy llarda ya am  olan ünlü hümanist Erasmus  

von Rotterdam  ve  Reformun  önderi  olan Martin Luther’in görü lerinin ve yapt klar  

yeniliklerin günümüze ne tür etkileri  oldu unu  vermektir.        

Bunun yan  s ra bu iki önemli ahsiyetin görü lerinden ya ad z ça a dair 

al nmas  gereken dersi ve mesaj  gözler önüne sermektir.        

Çal mam zda literatür tarama yöntemi kullan lm r. 
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I. BÖLÜM 

MART N LUTHER VE REFORMASYON 

 

1.1. Martin Luther 

Martin Luther, bir köylü çocu u olarak 1483 y nda Eisleben'de do ar. Eisleben 

kentinde ya ayan Luther ailesi, ba lang çta çiftlik, daha sonra da madencilikle geçimlerini 

sa lamaktad r. Baba Hans ve anne Margarete’nin  ikinci çocuklar r. Aziz Martin 

yortusunda vaftiz edildi inden çocu a Martin ismi verilir. Ailesinin Eisleben’den 

Mansfeld’e göç etmesiyle Luther, çocuklu unu ve ilkö retim dönemini bu kentte 

geçirmi tir. Mansfeld’deki Latin Okulu’nda sekiz y l e itim gören Luther, birkaç okul 

de tirerek, Önce Magdeburg, sonra da Eisenach kentinde George Okulu’nda 

ortaö renimini bitirir. 1501 y nda Erfurt Üniversitesi E itim Fakültesi’ne yaz lan Luther, 

buradaki ö renimini tamamlayarak 1502 y nda, Güzel Sanatlar e itimine ba lar. 7 Ocak 

1505’te de mezun olarak yüksekö renimini tamamlar ve felsefe ö retmeni olarak 

görevlendirilir. 

 Onun hayat nda dönüm noktas  olan ve dinsel dünyaya ad m atmas n 

sebeplerinden say lan hadise, 1505 Temmuz’unda ya an r. Mansfel’de ailesinin yan na 

giden Luther, Erfurt’a geri dönerken iddetli bir f rt naya yakalan r. Hayat ndan endi e 

eden Luther, bu s nt  an nda, geleneksel inanca göre, madencilerin koruyucusu say lan 

Aziz Anna’ya seslenerek “Aziz Anna! Bana yard m et. Ke  olmak istiyorum” der ve öyle 

yapaca na yemin eder. Yakaland  f rt na s ras ndaki bu yemini, Luther’in Erfurt 

Augustinci Ke ler Manast ’na giri inin yayg n olarak kabul edilen sebebidir.1 

           Augustian manast na, dinsel hiyerar ik gelene e uygun olarak en alt kademeden 

dahil olan Luther, bir süre ke lerin denetiminde olacak ve kat  manast r kurallar  yerine 

getirecektir. Luther örnek rahip olabilmek için bütün kat  kurallara katlan r ve bu evk ve 

azmin sonucu olarak da, 1507’de papazl k görevine getirilir. Bir süre sonra, üyesi oldu u 

tarikat n piskopos yard mc  Johann Stauptiz taraf ndan Wittenberg Üniversitesi Sanat 

Fakültesi’nde, Aristo ahlak  yorumlamak üzere, felsefe profesörü olarak görevlendirilir. 

Luther’in H ristiyanl k tarihine yön veren dü üncelerini ilk aç klad  yer olan Wittenberg, 

iki bin nüfuslu, küçük bir kentti. Fakat henüz kurulmu  olan Wittenberg Üniversitesi h zla 

geli meye, bünyesine devrin ünlü bilim adamlar  toplamaya ba lam . Ekim 1512’de, 

doktoras  bitirip teoloji doktoru unvan  alan Luther, felsefe profesörlü ünden teoloji 

profesörlü üne getirilir.   
                                                             
1 Alaeddin enel. Siyasal Dü ünceler Tarihi, Bilim ve Sanat Yay nlar , Ankara, 2004, s.294 
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Manast ra giri inden teoloji profesörlü üne kadar geçen dönem, Luther için iç 

dünyas n en karma k oldu u dönemdir. Luther’in etkisinde kald  Ockhamc 2 

dü ünceye göre, Tanr  iyiyi ödünlendirir ve kötüyü cezaland rd . Kurtulu a ise, ki inin 

kendi özgür iradesi ve ki isel çaba ve yetenekleriyle ula mas  gerekiyordu. Augustine 

teolojisine göre ise, dinin temeli Tanr ya duyulan sonsuz sevgidir. Bunun yan nda, mutlu 

ve mutsuz olacak ki iler Tanr  taraf ndan daha önceden belirlenmi tir. 

Katolik inanc na göre, ba lama üç a amadan olu maktad r: badet ve iyi 

davran larda bulunmak, günahlar  itiraf etmek ve içten gelen tövbe. Luther bunlardan ilk 

ikisini yapabildi i halde gerçekten tövbe edemiyordu. Günahlardan gerekti i gibi nefret 

edemiyor ve ç kar  dü ünemeden Tanr ’y  sevemiyordu. Gayretini yetersiz görüyor, 

Tanr ’n n huzurunda bir hiç oldu unu hissediyor ve ba lanm ndan ku ku duyuyordu. 

Ruhsal bir huzura kavu amayan Luther, Augustine’in kadere buyun e me ve 

tevekkülü tavsiye den yaz lar n nda, bir kez daha Pavlus’un Mektuplar  okumaya 

koyulur. Uzunca tetkiklerden sonra, Pavlus’un Romal lara Mektubu’nun birinci 

bölümünde, o ana kadar hiç anlayamad  bir tak m ipuçlar  sezinlemi tir. Nitekim arad  

kurtulu un s rlar  bu cümlede gizlenmi tir. Çünkü onda Tanr ’n n adaleti imandan imana 

ke folunur; nitekim: “Fakat do ru ki i imanla ya ayacakt r,” diye yaz lm r. 

llard r gözünün önünde olan, fakat anlam  henüz kavramad  dü ündü ü bu 

ifadeler onun, hem Tanr  hem de kurtulu a yönelik s nt lar  çözer görünmektedir. 

Böylece, günahkârlara kar  cezaland  olan ve adaleti uygulayan “Yarg ç Tanr ” yerine, 

çocuklar na adalet ileten bir “Baba Tanr ” anlay na ve reform ö retisinin temeli olan 

kurtulu un bizzat ki isel gayelerle de il, “sadece Tanr ’ya iman”la gerçekle ece i inanc na 

ula acakt r.3 

1517’de 95 maddelik bildirisinden sonra papaya kar  ç kma sebebiyle aforoz 

edilmi tir. Onun mücadelesi Papa’ya taparcas na inanman n önüne geçip herkesi kendinin 

papas  yapmaya çal mas yd . 

Luther’in 1517 y nda gerçekle tirdi i 95 maddelik reformun özü udur:          

nsan sezgi gücü sayesinde Tanr  ile ileti im kurabilir;her ferdin kilisesi kendi 

yüre idir; kutsal kitap herkes taraf ndan okunup anla labilir ve uygulanabilir.”4 

Böylece Luther, as rlard r ruhban s  ile inanan H ristiyanlar aras ndaki ayr cal  

kald rm , bir anlamda birey ile Tanr  aras ndaki kilisenin egemenli ini k rm r. 

                                                             
2 Ockhamc  dü ünce:Papa’n n mutlak egemenli ine kar  ç kan dü ünce. 
3 Hakan Olgun.Luther ve Reformu,Fecr Yay nlar ,Ankara,2001,s.38 
4 http://tr.wikiquote.org/wiki/Martin_Luther (20.10.2014) 
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Paraya dü künlü ü ile bilinen ke  Tetzel, Papa X. Leon taraf ndan Wittenberg’e 

gönderilir. Tetzel, burada Papa taraf ndan mühürlenmi  af kâ tlar   satmaktad r. Kilisede 

cemaatin günahlar  ç karmaya gelen Luther’e cemaatin günahlar  bu af kâ tlar  ile 

ba lad klar  söyler. Ancak Luther bu de ersiz af kâ tlar n günahlar  

ba lamayaca  söyler ve Papal n hâkimiyet ve sömürüsünü reddeder: "Siz Tanr 'n n 

vekili de ilsiniz. Siz san m ki ondan ba ka birinin vekilisiniz! Sizin iradenizi bir 

par ömenli yalan olarak kabul ediyor ve y rt yorum. Siz art k ne isterseniz yapars z. te 

benim yapt m budur."5           

Din adamlar n “ nsan günahkâr bir kuldur, günahlar n affedilmesi için Tanr ’ya 

yalvarmak gerekir. Bunun için de Tanr ’n n temsilcisi olan kilise ve onun yöneticileri olan 

din adamlar na ihtiyaç vard r. ” sözlerine kar k, günahlar n aff  hakk nda da unlar  

söylemi tir: ''Günahlar n aff  ad  verdi iniz ey mürekkepli bir paçavra parças ndan 

ibarettir. Ba ka bir ey de ildir; bu ve buna benzer bütün eyler hiçbir ey de ildir. Yaln z 

Tanr  günahlar  af edebilir. " Bunun üzerine 1520’de bildirilerini (Flugschrift) 

yay nlam r: 

Von dem Papstum zu Rom (Roma ’daki Papal k Üzerine), 

An den christlichen Adel deutscher Nation (Alman Milletinin H ristiyanl k Asaleti 

Üzerine)da kilise düzeninde köklü bir reform gerekti ini savunmu , 

Die babylonische Gefangenschaft der Kirche (Kilisenin Babil Tutuklulu u 

Üzerine)de H ristiyanl n yedi art ndan (Sakrament) yaln zca üçünü (takdis, arapl  

ekmek ayini, tövbe) geçerli ve yeterli saym , 

Von der Freiheit eines Christenmenschen (Bir H ristiyan nsan n Özgürlü ü 

Üzerine) da H ristiyanl n özünü dile getirmi tir.            

Luther’e göre bir H ristiyan her eyin üstünde özgür bir ki idir ve hiç kimsenin kulu 

de ildir. Bir H ristiyan her eyin i e yarar hizmetkâr r ve herkesin kuludur. (Eyn Chrislen 

mensch isi eyn freyer herr üher aile ding und niemandt unterthan. Ein Chrislen mensch isi 

eyn dienstpar knechl aller ding und yderman untertan.) 

1522-1532 y llar  aras nda gerçekleri ortaya koymak ve insanlara gerçek ncil ve 

ristiyanl  göstermek amac yla ncil’i Almancaya çevirir. Luther’in ncil çevirisi, çeviri 

alan nda bir ç r niteli indedir. Kelimeleri de il, anlam  vermek için çaba göstermi , 

yapt  çevirinin çeviri kokmamas na çal , halk n konu tu u ve anlad  dili 

kullanm r. Çevirisi halka ula ktan sonra çok say da taraftar  olur. Bu taraftar n 

olu turdu u harekete Protestan denmeye ba lan r. Bunun üzerine Katolik kilisesi taraftar 
                                                             
5 Gürsel Aytaç. Yeniça  Alman Edebiyat , Do u Bat  Yay nlar ,6.Bask , 2012, s.12 
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kaybetmeye ba lar. Özellikle kuzey ülkelerdeki fakir halk Protestanl  seçer. Çünkü 

Protestanl k vergiyi ortadan kald p insanlar n Tanr  ile ba  ba a kalmalar  sa yordu. 

Bütün bu geli melerden sonra Avrupa’da, Katolikler ve Protestanlar aras nda otuz y l süren 

din sava  ç km r. 

Luther, ncil çevirisinde kulland  dil hakk nda unlar  söylemi tir: “Çevirirken 

saf ve berrak bir Almanca kullanmaya çal m. Bazen on be  gün, üç, dört hafta boyunca 

bir tek kelimeyi arad z ve soru turdu umuz, yine de bulamad z olmu tur. Evdeki 

anneye, sokaktaki çocuklara, pazardaki adama sormak, nas l konu uyorlar diye onlar n 

na bakmak ve öyle çevirmek gerekir. Ancak o zaman kendilerine Almanca hitap 

edildi ini fark ederler. ”6  

Luther,Türklerle ilgili de sözler söylemi tir: 

Der Türke, als eine "Zuchtrute Gottes" (Tanr ’n n k rbac  (dayak de ne i) olarak 

Türkler): Tanr  Türkleri, H ristiyanlara ceza versin, onlar  yola getirsin diye gönderdi. 

Bunun için onlara kar  sava mak mümkün de ildir; buna boyun e ip, sabretmek gerek. 

Fakat Tanr  ilerde, onlar n (H ristiyanlar n) çektikleri cezay  kâfi görecek ve Türkleri geri 

çekecektir. Türklerin hiçbir zaman bütün Avrupa'y  ele geçirecekleri dü ünülmemi tir. 

Der Türke als "Anticrist" (Deccal  olarak  Türk):  Önce  Tevrat'ta,  sonra  da  ncil'de  

bildirildi ine göre, dünyan n sonu gelmeden önce, bir Anticrist gelecek, onlara i kence 

yapacak, öldürecek, kiliseleri y kacak, fakat hemen bunlardan sonra bizzat sa gelecek, 

geride kal p kurtulanlar için büyük bir mahkeme kuracak, suçlu ile suçsuzlar birbirinden 

ayr lacak ve ebedi huzur ba layacak. Bunun için Türklerin gelmesine sevinmeli; çünkü 

ebedi huzurun yak n oldu u böylece anla lm  olacak. 

 Dini Politika: Türk mparatoru da Tanr  taraf ndan gönderilmi tir (Obrigkeit von 

Gott), kötü bir iktidar da olsa ona itaat edip katlanmak gerekir. 

Goethe, Almanlar n millet olma özelli ini Luther’e borçlu olduklar  ileri sürmü ; 

Lessing, Herder, Hamann, Klopstock gibi birçok yazar, Luther’in Almancas ndan 

esinlenmi tir. Hegel de Luther’in ncil çevirisini, gerçekle ebilen devrimlerin en 

büyüklerinden biri olarak nitelemi  ve unlar  söylemi tir: “Bir ey ancak ana dilimde 

söylenmi se benim malimdir. Luther Incil’i Almancaya çevirmeden reformasyonunu 

tamamlayamazd . ” Kurdu u yeni mezhep ile Katolik kilisesinin insanlar üzerindeki 

bask  k rm , Alman diline ncil çevirisiyle büyük katk  sa lam r. Kendinden sonra 

Almanya’da dil cemiyetleri kurulmu tur. Bu cemiyetler, geride olan Alman dilini geli tirip 

insanlar  bu dili her alanda kullanmaya özendirmi lerdir. 
                                                             
6 AYTAÇ.a.g.y. s:25-26 
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Luther’in iman ve kurtulu  ili kisine, kilisenin geleneksel dogmalar ndan farkl  bir 

anlam vermesi ve yeni dü üncesini zaman zaman halk huzurunda dile getirmesi, ayr ca 

papan n günah ba lamas ndaki konumu ve endüljanslara getirdi i ele tiriler, Roma’y  

harekete geçirmeye yetmi tir. Genel olarak heretiklik ve kiliseye itaatsizlikle suçlanan 

Luther, 1518-1521 y llar  aras nda bir tak m papal k mektuplar , fermanlar ve 

müzakerelerle fikirlerinden döndürülmeye çal lm r. 

17-18 Nisan 1521’de Worms Meclisi’ne ç kar lan Luther, aralar nda imparator, 

onun alt  karde i, alt  prens, dört kont, otuz piskopos ve yedi yabanc  elçiden olu an bir 

kurulun kar nda Aleander taraf ndan sorgulanm  ve kendisinden, öncelikle kilise kar  

heretik görü lerinden dönmesi istenmi tir. Ancak Luther, heretik olarak de erlendirilen 

dü üncelerinden vazgeçmek bir yana, reformist dü üncelerini tekrarlama f rsat  bulmu tur. 

Üstelik hem imparator, elektörler ve prenslerden olu an siyasal idarecilere hem de kendine 

yo un ilgi göstererek dinlemeye gelen halka dü üncelerini uzun uzun anlatma imkân  

yakalam . Kilise kurumuna yöneltti i ele tirilerini dile getirirken, Almancan n yan nda 

Latinceyi de kullanm  olmas , bu hareketi Almanya’n n yerel sorunu olmaktan ç kar p tüm 

imparatorlu a seslenilen bir ba kald  ça na dönü mü tür. 

Reform süreci içinde, Almanya’da patlak veren köylü ayaklanmas , Luther’in 

retisinin halk taraf ndan nas l alg land  göstermesi yan nda onun siyasal idare ve bu 

idareye itaat anlay n da ortaya ç kmas na neden olmu tur. Çünkü Luther, ayaklanma 

süresince isyan eden köylüler ile isyan  bast rmaya çal an prens ve derebeylere kar  

tak nd  tav r, zamanla daha da belirginle ecek olan, halk ve idareciler aras nda 

öngördü ü itaate dayanan ili kinin anla lmas na imkân verecektir. 

Almanya’daki köylü isyan n, Luther ve reform dü üncesiyle bir ili kisinin oldu u 

ikârd r. Luther’in vicdan özgürlü ünü övmesi ve özellikle de H ristiyan bireyin 

özgürlü üne ili kin söylemi, köylülerin ayaklanmalar  yolunda etkin bir gerekçe olmu tur. 

Ayr ca çiftçilik kültürüne ba  bir aileye mensup olmas  onu, köylülerin gözünde anlaml  

lmaktayd . Yine Luther’in papal k ve kilise mensuplar n dünyevi kazançlar pe inde 

ko arak bölge halk n tar msal ürünlerine ortak olup vergi toplamalar  ele tirmesi de 

köylüleri cesaretlendirmekteydi. Bu aç dan, reforma yak n olan en önemli zümrenin, çiftçi 

ve köylüler oldu u söylenebilir.           

Münzer7 gibi “kurulu düzen” muhalifi olan bir kimsenin liderli indeki bu isyan , 

daha fazla ho  görmeyen Luther, ayaklanan köylüleri iddetli bir ele tiriye tabi tutan ve 

idarecileri, onlar  cezaland rmaya te vik eden bir bildiri yay nlar. Bildiride köylülerin art k 
                                                             
7 Münzer:1500’lü y llarda ya am  Almanya’da köylüleri ayakland ran papazd r. 
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bütün me ru haklar  kaybettikleri ve cezay  hak ettikleri ileri sürülmektedir. 15 May s 

1525’te köylülerin lideri Münzer’in yakalan p idam edilmesiyle, köylü ayaklanmas  sona 

ermi ; ancak, Luther bu bildirisiyle, halk n gözündeki konumu bir de ime u ram r. Bu 

bildirisi bir yandan köylülerin Luther’e verdi i deste in gittikçe azalmas na neden olurken, 

di er yandan onun, prenslerin nazar ndaki güvenirli ini ayn  oranda art rm r.8 

Kanl  bir ekilde bast lan köylü isyan ndan sonra Luther, prenslerin ho nutlu unu 

kazanm  bir ruh haliyle, reformun teolojik içeri ini belirleyen baz  tart malara girmi tir. 

Bunlardan birisi Hümanist dü ünür Erasmus ile kader ve insan iradesi konusunda yapt  

tart malard r. 

13 Haziran 1525’te eski bir rahibe olan Catherine von Bora ile evlenen Luther, bu 

davran yla bir bak ma, rahiplerin evlenme yasa  konusundaki tenkidinin gere ini de 

yapm  olmaktad r. Evlilik sonras , Prens Frederick’in kendisine hediye etti i Koburg 

atosu’nda, reformun sebep oldu u dinsel ve siyasal karma adan uzak bir ya am sürmeye 

ba lam r. Koburg’daki malikânesinde, kendisini ziyarete gelenlere teolojisiyle ilgili 

görü lerini vaaz eklinde aktarmaya devam etmi tir. 

Luther’in köylü isyan ndaki tak nd  tav rdan ho nut olan Alman prensler, 

imparatorluk ve Roma Kilisesi’nce haz rlanan ve Luther’in ölümünü isteyen Worms 

Ferman ’na kar  tepki göstermektedirler. Uygulanmas  istenen Worms ferman n, 

Luther’in yakalan p heretik olarak cezaland lmas  içerdi inin fark nda olan Alman 

Prensler, imparatora kar  sergiledikleri tav rla, reform hareketinin art k Luther’i a  ve 

imparatora ra men siyasal idarecilerce özümsendi ini göstermektedir. 

Worms ferman n yürürlü e konulmas  iste ine, kar  bir bildiriyle cevap vererek, 

hem teolojik gerekçelerini sunmu lar hem de imparatora kar  siyasal a rl klar  

hissettirmi lerdir. Luther’in heretikli ini içeren Worms Ferman 9, Mesih’i yalanlamak ve 

Tanr ’n n sözünü inkâr etmektir. Dolay yla, biz bu iste e boyun e meyece iz. Sizden 

imparatordan, itiraz ve dü üncelerimizi dikkate alman  rica ediyoruz. Aksi takdirde bu 

ferman  ve sizin yürürlü e koyma emrinizi Tanr ’n n huzurunda protesto edece iz. Worms 

ferman  reddederek Luther yanl  bir tav r sergileyen ve bu bildiriyi onaylayan be  prens 

ve on dört kent yöneticisi, mparator ve Katoliklerin kararlar  “protesto” eden 

bildirgelerinden dolay  “Protestan” ad  alm lard r. lk Protestanlardan olan bu 

idarecilerden sonra, bütün Luther yanl lar  Protestan olarak nitelendirilmi lerdir. Bir süre 

sonra 23 Temmuz 1532’de Nürnberg Anla mas  imzalan r. Bu ekilde reform hareketi, tüm 

                                                             
8 Fatma Mansur Co ar.Din Sava lar ,Evrim Yay nevi, stanbul,2008,s.67 
9 Worms Ferman : Heretik olarak cezaland rmay  içeren ferman. 
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Alman topraklar na h zla yay lma imkân  yakalam  ve Luther, ölümüne kadar, Lutheran 

Kiliseleri onaylama f rsat  bulmu tur. Luther’den sonra ise, 25 Eylül 1555’te imparator ile 

prensler ve reformcular aras nda imzalanacak olan Augsburg Din Bar ’yla, dinsel 

bölünme resmile mi  ve Protestanl k tan nm r. mzalanan bu anla mada, prenslere geni  

yetkiler tan nm , reformun dinsel ö retilerinin uygulanmas yla seçtikleri dinsel inançlar n 

uyruklar na dayat lmas  prenslerin yetkisine b rak lm r. Bu anla man n en önemli hükmü 

olan bu ilke, “kimin topra , onun dini” olarak ifade edilmi tir. Bu ilkeye göre, bir prens, 

Katoliklik ya da Protestanl ktan hangisini seçmi se, o prensli in egemenlik alan  içinde 

ya ayan uyruklar  da, o dini benimsemek zorundad rlar. Bu ilkeye uymayanlar, ba  

olduklar  dini seçen bir ba ka prensin topraklar na göç edeceklerdir. Dolay yla din 

özgürlü ü, sadece prens ve soylulara aittir. Bu ekilde, yerel siyasal idareciler, seçtikleri 

dinsel inançlar  uyruklar na dayatma hakk na sahip olmu lard r. 

Nürnberg Anla mas  sonras nda, iyice siyasal içerik kazanan reformun seyri 

üzerindeki etkisini yitiren Luther, art k iyice ya lanm r. Yak nlar  ziyaret için gitti i 

Eisleben’de hastal klar  artan ve k smi bir felç geçiren Luther, 18 ubat 1546 y nda, baba 

yurdu olan Eisleben’de hayata veda eder. 10 

 

1.2. Martin Luther’in Ki ili i 

Luther'in ki ili i, bize ola anüstü çok yönlü, hatta ayk klarla dolu bir karakter 

gibi geliyor. Dü manlar  Luther'in zaaflar ndan olu an say z listeler yapm lard . En 

büyük zaaf  k nca, a ya kaçan öfkesiydi. Kimi zaman kendisinden çok emin, a  

derecede at lgan, inatç  ve e ilmez olurdu. Çok cesurdu, tehlikelerin büyüklü ünü 

anlamazd . Öte yandan da fazlas yla kendisini hor görüyordu, alçakgönüllü idi. Güvendi i 

insanlar da onu kand rabiliyor, güvenini kötüye kullan yorlard . 

Kendisini önemli saymak, hesapl  ya amak adeti de ildi. Ba kalar n gözlerinde 

taklit edilecek bir örnek olmak istemiyordu bile. Her zaman davran lar nda kral gibi 

özgürdü. Bütün resmiyetlerden uzakt , ancak do al olarak yürekten gelen eylere de er 

veriyordu. Onun için önemli olan yürüttü ü davayd , kendi ki ili ine önem vermiyordu. 

Luther Rabbin "kutsal kayg zl n övgüsünü" (Matta, 6:19-34) göz önüne alarak cömert 

ve kayg z olarak ya yordu. 

Onun ola anüstü dil ustal , çabuk bulunan ve çarp  benzetmeleri do a 

sevgisinin, geni  anlay  yetene inin, bir kan r. 

                                                             
10 Hakan Olgun.Luther ve Reformu,Fecr Yay nlar ,Ankara,2001,s.21 
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Luther'in ki ili inin bir yönü de mizah anlay r. Bu da do all k ve cömertlik 

özellikleri gibi çiftçi soyunun bir kal r. Luther tarihin tan  büyük mizahç lardan 

biridir. Mizah anlay  aç k dü ünceleri, ak l ve insanlarla olaylara kar  ho görü gerektirir. 

Kendisi üzerine yapt akalar, gerginli i azalt p önemli i lerde daha ak ll ca 

davranmas  sa lard . Ama bu özellikle birlikte, Luther'in kimilerine göre hastal k halini 

alm  olan melankoliyi de unutmamal z. Bu iki özellik onda yan yanayd . Luther'in, 

tarihte bulunmayacak ölçüde büyük olan suçluluk duygusu tek tek günahlardan de il, Tanr  

önünde olan tüm ya am n genel bozuklu undan ileri geliyordu. Bunu da kimileri hastal k 

olarak yorumluyorlar. Luther'in bütün yapt klar n ruhunun hastal ndan kaynakland  

öne sürenler de var. Ama buna kesinlikle öyle kar k vermeliyiz: Öyle zannetseler bile, 

Luther ola anüstü görevini ba ard . Luther hem ruhsal hem de bedensel yönden çok ac  

çekti. Haz ms zl k, romatizma, dayan lmaz ba  a lar , uykusuzluk, böbrek ta lar , 

hemoroid, çekiyordu. 1527 y ndan ba layarak çok duygulu sinir sisteminden gelen kalp 

spazmoslar  vard . Bunlar çok duygulu ve yetenekli insanlarda s k s k görülür. Hastal k ve 

onun getirdi i s nt lar Luther'i daha çok Tanr 'ya güvenmeye itti. 

Luther, ruhsal yönden her eyi ölçebilen bir devdi. Ama ki ili inin en derin gizi 

tümüyle inanc na adanm , vicdan na ba  bir ki i olmas yd . Tanr 'n n huzuru vicdan nda 

bulundukça, her ey iyiydi. Tanr 'y  bulmas yla az kals n yok olacakt . 0, Tanr 'dan uzak, 

terk edilmi , Tanr  öfkesinin alt nda kalm  bir ki iydi. Ama günahlar n ba lanmas n 

verdi i evlatl k hakk , huzuru, sevinci, gönül borçlulu unu da biliyordu. "Günahlar n 

ba land  yerde ya am ve mutluluk vard r." Bu denemeden sonra en büyük sorun uydu 

: Tanr 'ya nas l yak n kalabilirim? Tüm ya am O'nun huzurundad r. Ya am n görevleri ve 

zorluklar , gönül borçlulu u ile içten ba  yaratan Tanr 'n n arma anlar r. Luther hiç 

bir zaman bir görev pe inde ko mad ; görevler ona verildi, onu i e zorlad . Tanr  günlük 

ya am n ufak tefek i lerinde bizi koruyorsa, hepsinden büyük ve önemli olan 

canlar n kurtulu u O'nun elinde de il midir? Tanr 'ya yücelik ve insanlara tüm güven 

ve avuntu. te, Luther'in ya am kayna  buydu. 

 

1.3. Martin Luther ‘in Alman Toplumuna Etkisi 

Martin Luther’in ncil’i halk n anlayabilece i biçimde Almanca’ya çevirmesi 

Almanya’da dinsel ya am  oldu u kadar edebiyat  da etkilemi tir.Öncelikle Martin 

Luther’in kulland  Meissen lehçesi  (saechsischer Dialekt) ça da  Alman edebiyat n 

temeli oldu.Alman dilinin kültür, bilim,edebiyat dili olmas na vesile olmu tur.Halk ilk defa 
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bu sayede okuma yazma ö renmeye ba lad .Ancak uzun bir süre için Luther’in çevirisi 

onlar n okuyabilecekleri tek kaynak olarak kald .  

 

1.4. Reformasyon 

Reform, genel anlam  itibariyle “yenilik, yenile tirme” demektir. Reform’un 

konumuz  s rlar ndaki anlam  ise “dinde yap lan yenilik,dini  yenile tirme ,yeniden  

yorumlama” d r. 

Katolik Kilisesi'nin bozulmas  ve dini amaçlardan uzakla mas  üzerine 16. yüzy lda 

Almanya'da ba layarak di er Avrupa ülkelerine yay lan dini alandaki yeniliklere Reform 

denilmi tir. 

 

1.4.1. Reformasyon Öncesi Avrupa   

Reform Avrupa tarihindeki dönüm noktalar ndan biridir; çünkü Avrupa’y  sadece 

dinsel aç dan de il, ba ta siyasi ve sosyal olmak üzere tüm yönlerden etkilemi tir. 

Reformun toplumun tüm yönlerini etkileyen bir olay olmas , onun bu faktörlere ba  

olarak geli mesiyle ba lant r. Reformun dinsel, ekonomik ve siyasi faktörlerin hepsinin 

etkisiyle ortaya ç kmas  ise dinin ve Papal  Ortaça  toplumundaki konumunun 

sonucudur. Papal n kendisini bütün siyasi otoritenin üstünde konumland rmas  ve hangi 

ülkede oldu u fark etmeksizin bütün kiliselerin kendisine ba  oldu u merkezi bir yap  

kurmu  olmas , özellikle ülke yöneticilerinin tepkisini çekmekte ve bu durum Papal k ile 

mparator ve prensler aras nda bir üstünlük mücadelesine sebep olmaktayd .          

Feodal ekonomik sistem içerisinde kilisenin de toprak sahibi olmas  ve kilise 

topraklar n vergiden muaf olmalar  ise toprak sahibi soylular n kiliseye olumsuz 

yakla na sebep oluyordu. Bunun yan  s ra geç Ortaça  döneminde topra a dayal  

feodalizmin yerini ticari kapitalizmin almaya ba lamas  toplumun alt düzeyindeki 

gruplar  olumsuz etkilemi tir. Bu sebeple ayn  dönemde kiliselerin ve Papal n vergilere 

ba  olarak lüks içinde ya amalar  halk n tepkisini çekiyordu. Nitekim bu tepkilere ba  

olarak Ortaça  toplumu sürekli bir mücadele içindedir; Papa, imparator, prensler, soylular, 

övalyeler ve köylüler aras nda otorite sorununa ve ekonomiye dayal  bir çeki me vard r. 

Reform öncesi sosyal artlar aç ndan oldu u kadar dü ünsel yönden de hareketlidir. 

Rönesans ve hümanizmin etkisindeki dü ünürler, dinin, Papal n para h rs na ba  olarak 

materyalistle ti i ve olmas  gereken ruhaniyattan uzak oldu u dü üncesiyle din adamlar na 

ve dönemin din anlay na keskin ele tirilerde bulunarak dinde reform isteklerini aç kça 

dile getiriyorlard .           
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Reform talepleri asl nda 14. yüzy ldan itibaren Konsillerde dile getirilmeye 

ba lan r, ama destek görmez. 16. yüzy l öncesinde kiliseye yönelik isyanlarla dile getirilen 

reform istekleri ise, daha çok bir bölge veya küçük bir grupla s rl  kald ndan ba ar ya 

ula amaz. 16. yüzy l ba nda ise artlar birçok yönden reform için haz rd r. Siyasi, 

toplumsal ve dü ünsel yap n haz r olmas  Martin Luther önderli inde ba layacak olan 

reform hareketini mümkün k lar. Dolay yla reformun 16. yüzy lda tek bir ahsa veya 

olaya ba  olarak ve birdenbire ortaya ç kt  söylemek olanaks zd r. Reformun 16. 

yüzy lda uzun bir sürecin sonucu olarak ortaya ç kt  söyleyebiliriz. 

 

1.4.2. Reformasyonu Olu turan Nedenler 

Katolik Kilisesi’nin bozulmas  ve slahat fikrinin yay lmas . 

Hümanizm sayesinde H ristiyanl n kaynaklar na inilmesi ncil’in milli dillere 

çevrilerek temel ilkelerin ortaya konulmas . 

Matbaan n yayg nla mas  ile okuma-yazma bilenlerin artmas  üzerine Katolik 

Mezhebi’nin sorgulanmaya ba lanmas . 

Endülüjans sorununun ortaya ç kmas , para kar nda kilisenin günahlar  

affetmesi. 

 

1.4.3. Reformasyonun Getirdi i Yenilikler           

Martin Luther, Alman kültür tarihinde önemli bir yere sahiptir. Kurdu u yeni 

mezhep (die Konfession) ile Katolik kilisesinin insanlar üzerindeki bask  k rm r. 

Edebi aç dan da Alman diline, yapt ncil çevirisiyle büyük katk da bulunmu tur. 11  

Bu çeviri ile dinin do ru alg lanmas  sa lanm , ayn  zamanda Alman Yaz  Diline 

de bilimsellik kazand lm r. 

Luther’in ncil çevirisi, “Neuhochdeutsch” (yeni yüksek Almanca) n n do una 

büyük katk lar  olmu tur. Söz konusu çeviri yeni Alman edebiyat n ilk ve büyük 

belgesidir. Kendisinden sonra Almanya’da dil cemiyetleri (die Sprachgesellschaften) 

kurulmu tur. Bu cemiyetler Alman dilini kültür, sanat, fen, t p ve yaz m dili haline 

getirmeye çal lard r. Dini ve edebi aç dan bölünmü  olan ülkeye edebi birlik 

kazand r. Bu dönemde yap lan dil ara rmalar  ve çeviri çal malar n amac , elit 

okuyucu kitlesine hümanist dü üncenin kanunlar  özenli bir dil ve biçim anlay  içinde 

tan tarak, yeni duygu ve dü ünce alanlar na aç lma olana  vermekti. 

 
                                                             
11 Mehmet S raç NAN.Alman Edebiyat  Tarihi,D.Ü. Bas mevi Müdürlü ü,Diyarbak r,2011,s.11 
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1.4.4. Reformasyonun Neden Oldu u 30 Y l Sava lar            

Katolik ve Protestanlar aras ndaki din sava lar  olarak ba layan, bu sava lar n 

uzant  gibi görünen ve “resmen” otuz y l devam edecek olan çat malar n alt nda, hem 

Avrupa’n n en büyük devleti olan Kutsal Roma Cermen mparatorlu u ile imparatorlu a 

ba  prensler aras ndaki, hem de silahl  gücü olan bütün k ta devletlerinin aras ndaki 

çeki meler vard .             

Mezhepler ve mezheplerin içindeki gruplar birbirleriyle, mezheplere mensup 

ülkeler kar tlar yla, Alman Luthercilerle az nl klar n Luthercileri, Luthercilerle 

Kalvenciler, Kalvencilerle Hussçular, Alman Katoliklerle az nl klar n Katolikleri vb. de 

birbirleriyle sava lar. Katolik Fransa Protestanlar n, Protestan kuzey ülkeleri Katoliklerin 

yan nda yer ald . Kom u ülkeler imparatorlu un zay flamas  sa layaca  dü üncesiyle bu 

iç çat may  desteklediler ve f rsattan yararlanmak için de sald lara geçtiler. Otuz y l 

süren mezhep sava lar  Almanya’ya büyük zararlar verdi.12 

 

1.4.5. Reformasyonun Sosyal-Dini ve Siyasi Sonuçlar  

Avrupa'da mezhep birli i bozuldu. Katolik ve Ortodoks Mezhepleri yan nda 

Protestanl k, Kalvenizm ve Anglikanizm mezhepleri ortaya ç kt ,mezhepler aras nda 

çat malar ba lad . 

Din adamlar  ve kilise eski itibar  kaybetti. 

Katolik Kilisesi, kendisini yenilemek ve düzenlemek zorunda kald . 

itim-ö retim faaliyetleri kiliseden al narak laik bir e itim sistemi kuruldu. 

Katolik Kilisesi'nden ayr lan ülkelerde kilisenin mallar na ve topraklar na el 

konuldu. 

Papa ve kilisenin Avrupa Ülkelerinin krallar  üzerindeki etkisi sona erdi ve 

Avrupa'da siyasal bölünmeler ya and . Çünkü Ortaça 'da Papa, Avrupa krallar na taç 

giydirerek onlar n krall klar  onayl yor ve yönlendirebiliyordu. Papan n bu gücü 

kaybetmesi, Haçl  Seferleri'nin düzenlenmesini engellemi tir. 

Katolik kalan ülkelerde yeni mezheplerle mücadele etmek amac yla Engizisyon 

Mahkemeleri kuruldu. 

Protestan krallar ve prensler, din i lerinin mutlak hakimi oldular. 

Reform hareketleri, Avrupa'y  siyasi yönden zarara u ratm r. arlken'in Osmanl  

Devleti üzerine yapmay  planlad  Haçl  Seferi bölünmelerden dolay  gerçekle memi tir. 

                                                             
12 http://www.bilimvegelecek.com.tr/?goster=1577      (26.11.2013)    
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II. BÖLÜM 

HÜMAN ZMA HAREKET  

 

16.yüzy lda bir ba kald  hareketi olarak ortaya ç kan Hümanizm’in Almanya’daki 

geli imine geçmeden önce genel olarak Hümanizma ak ndan söz etmek yerinde olur. Bir 

fikir ve kültür ak  olan Hümanizma hareketi, asl nda, talya’da milliyetçi bir ak m 

eklinde do mu tur. 1300 y llar nda Avrupa’n n ekonomik bak mdan en ileri ülkesi olan 

talya’da yeni bir ehir kültürü ba lamak üzeredir. Ekonomik gücün verdi i güvenle 

Romal lar, askerî yenilgilerinin ezikli inden kurtulmak istiyorlard . Sava kan 

Germenlerden ekonomik bak mdan oldu u gibi, kültür miras  yönünden de üstün 

olduklar  kan tlamak durumundayd lar. Petrarca gibi ünlü talyan hümanistlerinin, Dante 

ve Boccaccio’nun eserlerinde yeniden canland lan antik kültür dünyas , eski Roma- 

Yunan, bu kültür d nda kalan öteki kavimlerinkinden kat kat üstündü.         

Antik kültürün canland lmas  esas na dayanan bu ak ma neden Hümanizma 

denmi tir? Bilindi i gibi bu terim, etimolojik yönden ele al nd nda hümanist ve homo 

sözleriyle ilgili oldu unu gösterir. Latin dilinde homo, insan demektir ve antik kültürün en 

belirgin özelli i, insan  esas alan, onu her eyde ölçü kabul eden zihniyettir. Sanat nda, 

felsefesinde, dininde eski Roma-Yunan dünyas  bir amaç tan r: insanc ll k. Plastik sanat-

lardan günümüze kalan örneklerde insan n konu oldu unu görürüz. Çok tanr  bir din olan 

Roma-Yunan dininde, tanr lar bile insan olarak tasavvur edilir. Antik kültürde insan n ne 

kadar önemli oldu unu, nas l merkez olu turdu unu anlamak için, Avrupa’n n bir ba ka 

kültür çe idine, H ristiyanl a bakmak faydal  olur. H ristiyanl kta hayat ve dünyayla ilgili 

her ey, önemini kaybetmeye mahkûmdur. nsan, Tanr  kar nda güçsüzdür, günahkârd r, 

öbür dünyay  dü ünüp kendini oraya haz rlad  ölçüde iyidir. Ortaça ’da doru una ula an 

ahiretçi görü e bir bak ma tepki olarak kendini gösteren Hümanizma hareketinde antik 

dünyaya, insan ölçülerine yeniden dönü  söz konusu olur.13 

Hümanizma hareketinin politik yönü, feodal toplum yap na ilk ba kald  

eklinde özetlenebilir. Ticaretin canlanmas , el zanaatlar nda üretimi art ran baz  

tekniklerin icad , do adan daha çok verim alabilmek için bilim alan nda ara rmalara h z 

verilmesi, ehirlerde yeni bir s n, aristokrasi ve ruhban s n kar nda da varl  

göstermek isteyen bir burjuvan n do mas  sa lam r.     

                                                             
13 AYTAÇ. a.g.y. s:12 
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Meydana ç kan yeni ak mda en önemli özellik, dünyaya dönük, hayattan zevk alan 

bir ya ama sevincinin hâkim olu udur. Alman hümanistlerinden Ulrich von Hutten’ n u 

sözleri, Hümanizman n ya ama sevincini aksettiren karakteristik bir örnek olarak, edebiyat 

tarihlerinde yer al r: O  saeculum!O  litterae! Juvat vivere!14        

Hümanizma hareketi, Roma-Yunan kültürünün miras ndan do mad r. O kültürü 

edinebilmek ans  ise, s rl  bir elit tabakas n elinde kalm r. Dolay yla Hümanizma, 

bir aristokrat ak  olmu , halka inmeyi hiçbir zaman amaç edinmemi tir. Hümanizman n 

belli ba  özellikleri olarak unlar  gösterebiliriz: nsan  esas almak, ya ama sevincini 

yans tmak, hür dü ünceyi ya atmak, skolasti i y p kaynaklara inmek ve okumu lar 

tabakas n mal  olmak.         

Hümanizmin, modem bilimin do unu haz rlayan artlardan biri oldu u kabul 

edilir. Eski ça a dönü  olgusu yüzy llar boyu ihmal edilmi  olan Pisagorcularm güne in 

merkez oldu unu kabul eden felsefeleri, Ar imed, Hipokrat ve di er Yunanl  fizikçilerin 

eserlerinin yeniden gündeme gelmesini sa lam r. Do a, matematik diliyle ifade edilmi  

ve sonuçta do ay  anlamak için matemati in dilini ö renmek gerekti i ortaya ç km r. 

Ayr ca bu dönemde deneylerle do an n kitab n sorgulanmas  ve Aristo’nun yap tlar n 

gözü kapal  bir ekilde izlenmemesi gerekti ine inan lm r; bu durum Aristo’nun 

otoritesine duyulan güveni sarsm r. 

Hümanistlerin en çok önem verdikleri konulardan biri de özgürlüktür. Ama bu 

özgürlü ü, insan n do ada ve toplumda gerçekle tirmesi gerekti ine inan rlar. Ortaça  

simgeleyen kilise, imparator ve feodalizm gibi kuramlar n olu turdu u hiyerar ik düzenden 

tüm maddi ve tinsel nitelikleriyle insan n soyutlanm  oldu unu ileri sürerler.  

 

2.1. Edebiyatta Hümanist Ak m 

Ayd n ve aristokrat kesimin olu turdu u hümanist hareket Rönesans dönemi ile 

birlikte ilk olarak 15.yy da talya’da beliren ve daha sonra spanya, Portekiz, Fransa, 

ngiltere ve Almanya’da görülen ayn  antik kültürden beslenen birbirine benzeyen 

edebiyatlar n do mas na yol açm r. Esas nda hümanizmin kökleri Rönesans’a, 

slamiyet’in alt n ça na ve antik yunan kal nt lar na dayand lmaktad r. 14.-16. 

yüzy llarda Avrupa’n n geni  kesiminde kabul görmü  olan edebiyat ak  olarak 

bilinmektedir. Ancak Almanya’da hümanizm ak  edebiyatta Latinceye a rl k vermi  

oldu undan daha sonra etkisizle mi tir. 

                                                             
14 O saeculum!O litterae!Juvat vivere! (Latince) Ey yüzy l!Ey bilimler!Bu bir ya ama sevincidir! 
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Avrupa’da ortaça  dönemi Katolik kilisesini toplumsal ya am n her alan na egemen 

oldu u ve kültür ve sanata korkunç bir bask  uygulad  karanl k bir dönemdi. Dü üncenin 

geli mesi H ristiyanl n temsilcileri papazlar ve piskoposlar taraf ndan önlenerek 

toplumsal kurumlar ve insanl k kilisesinin ve kral n egemenli ini sa lamak için arac  

say lm r. Soylular n ve din adamlar n ayr cal kl  oldu u bu yap lanmadan dolay  insan  

ve akl  temel alan Latin ve yunan sanatlar  unutulmu tu. H ristiyanl n yunan ve Latin 

sanat ve edebiyat na yakla k bin y l kadar uygulad  bu bask  sonucu, antik ça n yeniden 

do u olarak da bilinen hümanist ak m ba larda din kar  olarak taraftar toplam r. 

Yunan ve Latin edebiyat  örnek alan hümanistler yeniden ‘insan” konusu üzerine 

ilmi ler, kendisine insan  merkez alan bir edebiyat ak n olu mas  sa lam lar ve 

‘ideal insan’ anlay yla eserler vermeye ba lam lard r. Böylelikle insan sevgisiyle dolu 

yaln zca insan  hedefleyen hümanist edebiyat do mu tur. 

Kilise Latincesinin yerini ise ulusal dil almaya ba lam r ve eski yunan ve Latin 

edebiyat n çevirileri yap lm r. 

 

2.2. Hümanist Edebiyat n lke ve Nitelikleri 

Hümanist ak n temsilcileri, ak mlar n ilkelerini kendileri belirlemi lerdir. 

Antik Yunan ve Latin Sanat/Edebiyat  Örnek Alma 

nsan  Sanat n Konusu Yapma 

Evrensel Olma 

Aristokrat Olma  

 

2.3. Hümanist Ak n Temsilcileri       

nsan  temel alan dü ünü  biçimine ‘Hümanizm’,bu dü ünceyi savunanlara ise 

‘Hümanist’ ad  verilmi tir. 

Önce talya’da, sonra Fransa’da, daha sonra da di er Avrupa ülkelerinde yeti en 

hümanistler, insanlara yeni bir dü ünce  verme yolunda çok büyük çabalar 

göstermi lerdir. nsanlar  ayr ran de il, birle tiren noktalar üzerinde durmu lard r. 

Hümanist dü ünürler realisttirler. Hayat n her yönünü ke fetmeye çal r, hiçbir 

dü ünceden kaçmazlar. Yine bu ba lamda insan  oldu u gibi, bütün yönleriyle onaylar, 

kavramaya çal rlar. Hümanistler mevcut hiçbir doktrini takip etmemi , bütün dogmalar  

sorgulanabilir k lm lard r. Çünkü anlaman n ve dü üncenin ki iden ki iye de ece ine 

inanmaktayd lar. Bunun da sonucu olarak herkes kendi davran lar nda sorumlu oluyordu. 

Hümanist ak n temellerine 14.yy edebiyatç  Francesco Petrarca atm r. Petrarca eski 
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Yunan ve Latin yazmalar  toplad  ve bunlar  yeniden aç klayarak yorumlad . Yani 

hümanistler, antikça  felsefesinin kaynaklar na ve anla lmas na yönelmi ler ve onlar n 

yeniden bir de erlendirmesini yapm lard r. Öncelikli amaçlar  15. yüzy lda Avrupa 

toplumlar  bilmek ve eski uygarl klar n eserlerini, bilinmeyen yönlerini ayd nl a 

karmak olmu tur. Bu bak mdan hümanizme ba lanan ayd nlar, özel eserler vermek 

yerine eski uygarl klar n eserlerini inceleyip tan tmay  hedeflemi lerdir. Bu nedenle de 

hümanistler, yap tlar nda kilise Latincesini b rakarak, ulusal dillerini kullanm lard r. 

Petrarca’dan ba ka talya’da Giovanni Boccaccio ve Leon Batttista Alberti 

Hümanizm ak na öncülük etmi lerdir. Hollanda’da Erasmus, ngiltere’de Thomas More, 

Fransa’da François Rabelais ve Michel de Montaigne felsefe, bilim, sanat ve edebiyat 

alanlar ndaki yap tlar yla daha sonraki ça larda bile etkili olmu lard r. Daha sonra William 

Shakespeare ngiliz dilinde, Johann Wolfgang von Goethe ise Alman dilinde hümanist 

kültürün en yetkin ürünlerini vermi lerdir. 

 

2.4. Hümanistlerin Ba ca Ortak Özellikleri 

Hümanistlere göre sanat n ve edebiyat n as l konusu insand r. nsan, özünde 

mükemmel bir varl k olabilme potansiyelini ta r. Edebiyat n amac  insan  bu 

mükemmelli e do ru götürmektir. 

Hümanist sanatç lar, beslendikleri en önemli kaynak olan eski Yunan ve Latin 

edebiyat  eserlerini örnek alm lard r. 

nsan sevgisinden yola ç kan hümanistler, içinde ya ad klar  ça a, topluma, yerel ve 

ulusal de erlere uzak kalm lar; evrenselli i hedeflemi lerdir. 

Hümanist sanatç lar eserlerini içinde ya ad klar  aristokrat tabakan n be enisine 

uygun olarak biçimlendirmi lerdir. 

 

2.5. Alman Edebiyat nda Hümanist Ak m 

Alman edebiyat nda ‘Rennaissans-Humanismus’  olarak da adland lan hümanist 

ak m Almanya ve Hollanda’da talya’dan çok daha geç ba lam r. 

1350 y nda üniversitelerin kurulmas yla Bohemya’da ba lam r. Bu dönemin en 

bilinen Alman eseri Johannes von Tepl taraf ndan yaz lan ve ölümle vasat bir çiftçi 

aras ndaki diyalo u anlatan Bohemyal  çiftçidir. Hümanizmin Almanya’da doruk noktas  

1480’den 1530’a kadar geçen süre içindedir. nsanl k için yeni idealler aray  içinde olan 

Alman Hümanistler eserlerinin ço unu Almancadan çok Latince yazd lar. En ünlü alman 

hümanistleri branicenin önde gelen ustalar ndan Johannes Reuchlin ve Reformu 
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ba latmada Martin Luther’in ba  yard mc  Philipp Melanchton’dur. Reform sayesinde 

‘gerçek’ dünya ve günlük ya am n sorunlar  konu alan yeni bir edebiyat türü geli meye 

ba lad . Hümanizm olarak bilinen bu ak m, Yunan ve Latin klasiklerinden esinleniyordu. 

Ba ca ilgi alan  ise tarih ve siyasetti. Bu türün en tipik örne ini veren alman hümanist 

Sebastian Brant’ n ‘Das Narrenschiff’ (Budalalar Gemisi) adl  yap nda insanlar n zay f 

yönlerini alaya alm r. 

Hümanizm talya’dan Almanya’ya çeviri yoluyla geçmi tir. Çeviriyi sanat haline 

getirip kelimeyi de il anlam  vermeye çal lard r. Basel Konsil’i (H ristiyan din önderi) 

birçok Alman n talyan hümanizmas n temsilcileriyle do rudan ili kiye geçmesine zemin 

haz rlam r. En önemli hümanist Aenea Silvio Piccolomini’yi konsile piskopos sekreteri 

olarak atam  ve k sa zamanda Piccolomini çevresindekilere hümanizmay  anlatm r. 

Niclas von Wyle 1478’de “Translatzen” ba nda çevirilerini toplar. Çevirilerinde 

Almancay  Latinceye benzeterek verir, böylece ayd n okuyucu kitlesine ula p hümanizma 

dünyas  onlara anlatmaya çal r. 

Kendilerine “ileriyi gören, kâhin” anlam na gelen “Vates” sözcü ünü 

kullan yorlard , çünkü onlara göre airlik s radan biri de il, aksine toplumun üstünde ve 

onu yönlendiren özelli e sahipti. Bu dönemin önemli edebi türleri ise unlard r: Hiciv 

(Satir), hicvin özel bir tarz  olan “Deli Edebiyat  (Narrenliteratur)”, tart ma 

(Streitgespräch), mektup(Dunkelmännerbriefe-Gerici adamlar n mektuplar ), halk kitaplar  

(Volksbücher), e lencelik roman (Unterhaltungsroman), k sa hikâye (Kurzgeschichte), 

novel, f kra ve tiyatro (Theater). Edebi ürünlerde hümanist dü ünceler i lenmi  ve 

seyircilerin kulaklar  Latinceye al lmaya çal lm r. 15 

Önemli Alman hümanistleri: Ulrich von Hutten Alman hümanizmas n milliyetçi 

türünü, Konrad Celtes edebi türünü, Johannes Reuchlin ise aristokratik türünü ya atm r. 

Dil ara rmalar , çeviri çal malar , filolojik incelemeleriyle bu hümanistler son derece 

verimli bir elit grubu meydana getirmi lerdir. 

çlerinde en ünlüsü ve en önemlisi ise ileriki bölümde ayr nt  bir ekilde ele 

alaca m Erasmus von Rotterdam’d r. 

 Hümanizma hareketinin Almanya’ya geli inde etken olan nedenler üç grupta 

toplanabilir. 

 

 

 
                                                             
15 NAN.a.g.y. s:7 
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2.6. Hümanizma Hareketini Olu turan Nedenler 

2.6.1. Sosyal ve Ekonomik Nedenler          

Feodal toplum yap na ba  kald rmayla birlikte, di er Avrupa ülkelerinde oldu u 

gibi köylüler, derebeyler ve toprak a alar  aras ndaki sosyal sürtü melerle ço unlu u eski 

övalyelerin olu turdu u toprak sahipleri, paraya ba  ekonominin geli mesiyle gittikçe 

yoksulla yorlard . Bu yoksulla may  ortadan kald rmak için, topraklar  i leyen 

köylülerden faiz ve vergi istiyorlard . Bu uygulama çiftçileri hem yoksulla yor hem de 

ba ml  hale getiriyordu. Bu uygulama ile aristokrat s n yan nda bir burjuva s  

olu uyordu. Bu geli meler huzursuzluk kayna  oluyordu. Bu geli melere aranan 

çözümler, hümanizma hareketini olu turuyordu. 

 

2.6.2. Dini Nedenler          

Di er Avrupa ülkelerinde oldu u gibi Almanya ‘da da sosyal ve politik sorunlara 

çözüm bulunam yordu. Siyasal sorunlardan ve imparatorluk iktidar n zay fl ndan 

yararlanan Papal k, Alman yüksek ruhban tak n deste iyle Almanya’y  bir ç kar 

sa lama alan  yap p ç km . Durmadan yeni gelirler sa lan yordu. Bu tutum prenslerin ve 

köylülerin ho una gitmiyordu. Yani gelirlerini Papal kla bölü mek istemiyorlard . 

Kilisenin haraç toplamas  onlar  rahats z ediyordu. Kilise ve din adamlar n sorunlara 

çözüm getirememesi ve kendileri sorun olmaya devam etmesi, insanlar  yeni aray lara 

yöneltiyordu. Katolik kilisesine kar  muhalefe ayd n çevrelerde kendini gösteriyordu. 

Ço u ilerici dü üncelere sahip hocalar, sanatç lar, gezgin air ve vaizler kiliseye tepki 

göstererek Almanya’da Hümanizma hareketini olu turuyorlard . 

 

2.6.3. Bilimsel Gerçekli in Yaratt  Huzursuzluklar         

Yüzy llardan beri etkisini sürdürmü  olan kilisenin ö retileri, bilimsel 

ara rmalar n geli mesiyle giderek sars yordu. Matematik ve do a bilimlerine ilgileri az 

olan Alman Hümanistleri, sorunlar n çözümünü ilahiyat ve felsefe alanlar nda ar yorlard . 

Ancak bilimsel çal malar n sonucunda elde edilen bilgiler, ya ama sevincini ortaya 

karm  ve bu yolla Hümanizman n do mas na neden olmu tur.16 

 

 

 

                                                             
16 Mehmet S raç NAN. Hümanizma ve Hümanizma Hareketini Olu turan Nedenler,Alleben Kültür-Sanat-Edebiyat 
Dergisi,Ankara Üniversitesi,say :5,1998,s.2-3 
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2.6.4. Hümanizma Hareketinin Almanya’ya Getirdi i Yenilikler          

Hümanist dü üncenin ürünü olan ya ama ba k ve sevincinin sonucunda ticaret 

canlanm , el zanaatlar nda üretimi artt ran yeni teknikler bulunmu , bilimsel ara rmalara 

z verilmi tir. Edebiyat ve sanat alan nda ise, Antik Kültürünün dü üncesiyle geli mi  

insanl k idealine ula ma çabas  söz konusudur. 

Rönesans gerçekte “yeniden do ” anlam  ta r. Rönesans ile 14.ve 15. yüzy lda 

talya’da ortaya ç kan bir fikir hareketi anla r. Bu hareketin amac , ortaça n siyasi ve 

dü ünce ba lar n a lmas r. Dolay yla sanatta geli meler kendini Rönesans 

kavram yla ortaya koyarken, bilimdeki geli meler hümanizmayla kendini göstermesine 

paralel olarak dinde de geli meler Reform hareketiyle ortaya ç yordu. Hümanizma, 

Rönesans ve Reformasyon birbirleriyle s  ili kiler içinde olan, hatta birbirinin devam  ve 

sonucudurlar. 

 

2.6.5. Hümanizmin Sonuçlar  

Hümanizm, Antik Yunan’da ba lam , Ortaça da Avrupa ezilirken do uda 

ya am  sürdürmü , Rönesans ile birlikte ça za k tutmaya yönelmi tir. Bu ça da 

Hümanizm, insana Ortaça da yitirdi i ki ili ini yeniden kazand rmay  amaçlam r. 

Günümüzde, " nsanc k" insan n e itilmesini, bilgi ve becerilerini geli tirerek 

de erlendirilmesini ve evrimle tirilmesini amaçlar bir duruma gelmi tir. nsan n yaln zca 

bireysel özgürlü ü ve mutlulu u aç ndan de erlendirmek yeterli olmayacakt r; bu 

de erlerin toplumun geli imine ve evrimle mesine de yön vermesi gerekmektedir. 

Hümanizm, insan  evrenin merkezi olarak kabul ederken dogmalar n yerine üpheyi 

koyan dü ünce önem kazanm r. Bu ortamda burjuvazi geli erek sosyal etkinliklerine 

paralel olarak ayd nl kç  felsefenin olu umunda tarihsel yerini alm r.          

Rönesans döneminde ya anan hümanizm ak , felsefe dünyas ndaki geli melerin 

yan  s ra yeni bir din, devlet, hukuk ve toplum dü üncesi de getirmi tir. Hümanistler, 

bugünkü bat  uygarl n dil, edebiyat ve e itim öncüleri olmu lard r. nsan önemli hale 

gelmi tir ve toplumsal sistemlerin de insan  temel alarak kurulmas  sa lam r. K sa 

sürede toplumsal de meler ve geli meler, bilimsel ve teknolojik yenilikler, bireysel 

özelliklerdeki farkl la malar etkili olmu tur. Tarihte profesyonel yazar ki ili i ilk defa bu 

ak mla ortaya ç km r.         

Aristokratlar, ruhbanlar, köleler ve köylülerden olu an üçlü kat  s f yap  içindeki 

Avrupa’da, her dü ünceye hayat hakk  yoktu. Ruhbanlar, aristokratlar milleti sömürürdü. 

Pek çok ey gibi eski eserleri okumak günah addedilirdi. Her bireyin seküler bir hayat 
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duru u ilkesi ve her otorite kar nda insan  özgürle tirmek için edebiyatta, sanatta ve 

toplumsal ya amda ciddi çabalar sarf edilmi . Hümanist eserler insanlar  güzel eyler 

yapmaya, imdi ve burada iyi ya amaya ve gelece e daha iyi bir dünya b rakmaya 

yo unla rm , skolastik felsefenin dayatt  gibi sonraki hayatta ödüllendirilmek üzere 

hayat boyu ac  çekmeye de il. Dolay yla insanlara sosyal hayatlar nda daha özgür ve 

mutlu bir ya am sunmu tur. 

Ekonomik, sosyal ve kültürel geli meler belirli bir ekilde felsefik geli meleri de 

etkilemi lerdir. Dinsel otoritenin zay flamas na paralel olarak felsefe, kendini 

ba ms zla rmaya ba lam r; bunu da deneyi akl  öne ç kararak yapmaya çal r. 

Almanca konu an halklar tarih boyunca siyasal ve co rafi nedenlerin yan  s ra ortak 

dillerindeki lehçe farkl klar ndan dolay  da birbirlerinden kopuk kalm lard r. Martin 

Luther’in  ncil’i yal n bir Almanca ile çevirmesi ve ayn  zamanda Almanya’da Gutenberg  

taraf ndan matbaan n icat edilmesiyle birlikte, bütün Almanca konu ulan co rafyalardaki 

kitlelere bu eseri yayma imkan  olu mu tur ve Alman halklar nda yeni ortak yaz n dili 

olmas  sa lam r. 

Hümanistler, yeni ve büyük uygarl klar n ancak eski uygarl k temelleri üzerinde 

yükselebilece ini vurgular. Bu hareket bütün dünya için yeni bir uygarl k döneminin 

ba lang  niteli inde olmu tur.                                        
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III. BÖLÜM 

ÜNLÜ HÜMAN ST ERASMUS VON ROTTERDAM 

 

Erasmus von Rotterdam, 1465-1536 y llar  aras nda ya am , Rönesansla birlikte 

ortaya ç kan hümanizm ak n yarat lar ndan ve en büyük temsilcilerinden biridir. 

Erasmus, 1465 y nda Hollanda’n n Rotterdam kentinde do du. Din adam  olmak üzere 

1487 y nda Hollanda´da Gouda yak ndaki Augustinus´çu Steyn Manast ’na girdi, 

1492 de papaz oldu. Ancak hiçbir zaman geleneksel anlamda bir rahip olarak etkinlik 

gösteremedi; kendini daha çok bilime adamak istedi i gerekçesiyle, dini makamlardan 

“cüppe giymeme” iznini ald . Paris Üniversitesi’ne devam etti. 1494’te, Latin Edebiyat ´n  

ate li bir dille savundu u Antibarbari´yi yazd . 1495’te, Paris’te, Montaigue Koleji’ndeki 

derslere devam etti; buradaki ö retimi izleyince skolastik yöntemler üzerine ele tirisinde 

ne kadar hakl  oldu unu gördü. 1499 da ngiltere’ye gitti inde, John Colet, Thomas More 

(Morus) gibi ayd nlarla tan  ve bu dostluklarla ufku daha da geni ledi. 1500’lerin 

ba nda Fransa’ya döndü, Yunanca metinleri incelemeye koyuldu ve Adagiorum 

Chiliades´in ilk bas  yay mlad . 1504’te, Enchiridion Militis Christiani adl  yap nda, 

yaln zca Kutsal Kitaba dayal , yeni bir tanr bilimin ilkelerini özetledi. Daha sonralar  

Vulgata´n n (Latince) metnini ncillerin (Yunanca) özgün metniyle kar la rmay  

amaçlayan yönteme son biçimini verdi. 

1505’te bilgisini geli tirme amac yla üç y l boyunca bütün talya’y  dola . 

Venedik’te yay mc lardan biri olan Aldo Manuzio’nun atölyesine s k s k gidip geliyordu 

ve 1508’de Adagiorum Chiliades´in tam bask  haz rlad . 1509 da ngiltere’ye döndü ve 

konu u oldu u Thomas More’un evinde Delili e Övgü´yü (Encomium Moriae) yazd ; 

1511’de Paris’te yay mlatt . Bu yap n Latince ba  bir sözcük oyunu biçiminde, 

Thomas More’a duydu u hayranl  dile getiriyordu.              

1511’den 1514’e de in Cambridge’de ders verdi. Sonralar  Basel’e ( sviçre) ve 

Anverse  (Belçika) gitti; burada Karl V’17i için, 1515’te Institutio Principis Christiani 

(H ristiyan prensin e itimi) adl  yap  yazd . Bu çal mas nda antikça  bilgeli ini, 

ba nazl  reddetmeyi ve ncil’e sad k kalmay , bir prensin iyi e itilmesinde en sa lam 

güvenceler olarak önerdi. 

1516’da Basel’de Yeni Ahit’in Latince bir çeviriyle beraber ilk Yunanca bas  

yay mlad . 1517’den 1521’e de in Louvain’de (Belçika) ya ad . Colloquia Familiaria 
                                                             
17 Karl V: Kutsal Roma-Germen imparatorudur. 
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(Bilimsel Tart malar) adl  yap  1518 tarihini ta r. Erasmus 1521’de sekiz y  

geçirece i Basel’e yerle ti ve burada Froben adl  yay mc , yap tlar n toplu bas  

yapt . Papal n dü ünceler üzerinde kurdu u hegemonyaya kar  ç karak, gerçek 

ristiyanl k ruhunu antik ça n yal nl nda arad . Güzel sanatlar n ve bilimlerin 

yay lmas , Avrupa’n n ortak bir sanat ve bilim anlay n çat  alt nda birle mesini, 

hümanizmin birinci ko ulu sayd . Özgün yap tlar yla ve çevirileriyle antik ça  

dü üncesinin Avrupa’da yay lmas na çok büyük katk larda bulundu. Martin Luther’in 

reformlar  ba lad nda, kilisenin yenilenmesi görü üne kat lmakla birlikte, H ristiyan 

dünyas n karga aya, parçalanmaya sürüklenmesine iddetle kar  ç kt . Luther, 

Erasmus’u her türlü çeki menin d nda kalan bir ki i, yani bir yanda  olarak görüyordu; 

bu nedenle onu kendi saf na çekmeye çal . Oysa, More’un Contra Lutherum adl  

yap ndan bir y l sonra, Erasmus, büyük reformcunun y ld mlar  üstüne çeken De 

libero Arbitrio Diatribe Sive Collatio´yu (Özgür istenç üzerine inceleme) yazd  ve Luther’e 

Hyperaspistes adl  yap tla yan t verdi (kitab n ad , Ebdomekonta’n n Yunanca´s nda 

Koruyucu anlam na gelmekteydi).        

 Reform Basel’e kadar yay nca, Erasmus katolik Freiburg im Breisgau kentine 

gitti. Burada Basel de yay mlataca  Praeparatio ad Mortem (Ölüme haz rl k) adl  yap  

kaleme ald .1517’de ngiltere’de; 1524’ten sonrada Almanya’da, Papa, ona Reformculara 

kar  kullan lmak üzere yazmanlar ve belgeler sa lam r. Trento Konsili’den sonra, 

yap tlar  yasak kitaplar listesine al nmakla birlikte, Papa kendisine kardinallik önermi tir; 

ancak Erasmus öneriyi geri çevirdi. Basel, Erasmus’un mizac na uygundu. O dönemlerde 

Basel, katoliklik ile Reform’un yan yana az çok bar  içinde ya ad  bir kentti. Erasmus, 

dönemindeki din kavgalar ndan hiç ho lanm yordu. Bilgeli e, herhangi bir ba nazl k 

kar mad  sürece, ancak ncil’in ruhuna sad k kalmakla eri ilebilece ine inan yordu. 

Ayn  ölçülülük ve sak m onun edebiyat be enisinde de göze çarpar.18 Rotterdaml  bu en 

büyük Alman hümanistinin en çok faaliyet gösterdi i ehir, Basel olmu tur. lk e itimini 

mistik bir okul olan Kuzey Almanya devotio moderna' nda19 görür. Oxford 

Üniversitesi’ne devam eder, burada ö rendi i antik dünyay talya’da ya ama f rsat  

bulur.        

Erasmus von Rotterdam, bilgin tabiatl , son derece çal kan, sa k yönünden zay f 

bir insan olarak tan r. Çok okumu , çok incelemi  ve çok yazm r. Antik Hümanizma 

ruhuyla H ristiyanl  ba da rmak ideali için u ra , önce Luther’den yana olmu , 
                                                             
18 http://www.insanokur.org/?p=691      (05.10.2013) 
19 Devotio moderna: (Latince’de ‘’yeni ibadet’’) 14. yüzy n sonu ile 16. yüzy l aras nda Katolik içinde geli en dinsel 
ak m. 
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sonra bilgin tabiat  üstün geldi i için onun yan nda yürümekten vazgeçmi tir. Erasmus, 

hümanist olarak insan n iyili ine, onun i lenebilirli ine inan r. Luther’in insan günah-

kârd r düsturu, Erasmus’a hitap etmemi , toleransl  bir bilgin olarak reformasyon ça n 

mücadelelerinde taraf tutmam r. Kendisi de 1523 y nda Zwingli’ye bir mektubunda, 

“Ben hiçbir partiye hizmet etmek istemem, edemem de.”, diyor. Luther de 151 7’de 

Erasmus’un tutumu hakk nda öyle der: “O, insanl  tanr sall ktan daha kutsal say yor.” 

Erasmus von Rotterdam, H ristiyanl n kaynaklar na inerek incelemesini yapmak, onu 

temelinde bulunmayan sonradan eklenmi  ayr nt lardan temizlemek istemi tir. ncil’in 

Yunanca metnini Latince çevirisiyle birlikte yay mlamas , bu konudaki çal malar n bir 

ürünüdür. ncil’in bu Yunanca bask  Luther’e, çevirisinde kaynak olmu tur. Erasmus von 

Rotterdam, bu çal mas nda hem bir filolog gibi davranm , hem de kilisenin, 

ristiyanl n özünden uzakla  hususlar  belirterek, onu tenkit etmi tir. Bu noktada 

Luther gibi dü ünürken, ritüellerin tarihî unsur oldu unu kabul etmekle de Roma’daki 

papaya ayk  dü müyordu. Erasmus’a göre Tanr , H ristiyanl kta tecelli etmi tir; ama 

Tanr ’n n  tecelli etti i (Offenbarung) tek alan H ristiyanl k de ildir. 

 Erasmus ve Luther birbirlerini hiçbir zaman tam olarak anlayamam lard r. kisi, 

Alman fikir dünyas n iki kutbunu olu turur. Erasmus von Rotterdam, akla dayanan 

ele tiriyi savunan toleransl  bilgin; Luther heyecanl , inatç  bir mücadeleci. Erasmus’un 

humanistas kavram , ahlâkla H ristiyanl n ahenkli birli i demektir. Böylece, humanistas, 

hür dü ünceli ara rmaya sayg  duyan ama H ristiyanl n özünü kabul eden bir zihniyetin 

parolas  olur. Yani Erasmus, bilimi Luther gibi dinin hizmetinde görmemi tir. 

 

3.1. Erasmus von Rotterdam’ n Topluma Etkisi 

Erasmus von Rotterdam, Euripidesün ilk çevirilerini Almancaya kazand rm r. 

Çünkü llek ba ve Iphige i'yi Latincele tirmi tir. Bir hümanist olarak e itimci yan  da olan 

Erasmus, daha sonra Comenius gibi ünlü pedagoglara önder olan fikirler ileri sürmü tür. 

Okullar için haz rlad  Colloquia Familiara (1518) onun didaktik yan  aç kça yans r. 

Bu kitapta hayatla ilgisi olmayan hiçbir kuru bilgi yer almaz. Halk n deyimlerine, hikâye 

ve f kralar na, ince mizaha, kelime oyunlar na yer verilerek haz rlanan bu eser, asl nda 

rencilerin estetik yolla e itimini amaç edinmi tir; ve yazar burada hem sanatç , hem air, 

hem de e itici karakterini ortaya koyar. 

Erasmus’u di erlerinden daha özel k lan ey neydi?  Zweig’in diliyle cevap vermek 

gerekirse:  
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“Erasmus, Avrupa’n n bütün kalem sahipleri ve yarat lar  aras nda ilk bilinçli 

Avrupal , bar  u runa sava ma yüreklili ini de gösterebilen bir bar  dostu, dünya ve 

dü ünceye yanda  Hümanist idealin en güçlü savunucusuydu. Yeryüzünde usun ve 

mant n gerçek dü man  say p yads  tek ey ise ba nazl k oldu. Kendisi insanlar n 

belki de en ba naz olmayan yd . Belki de en üstün dü ünürlerin kat nda de ildi, ama 

ça n en bilge ki isiydi. Bir iyilik perisi de ildi, ama iyi niyetlili inde ve insanlar n 

iyili ini istemesinde içtendi. nanc na göre gerek bireyler gerekse toplumlar aras ndaki 

çeki meler, kar kl  kaba kuvvete ba vurulmadan çözümlenebilirdi. Dü üncede 

ba ms zl k, Erasmus için en do al nitelikti, bu ayd n ve özgürlük tutkunu ki i ne zaman 

biri, üniversite kürsüsünde ya da kilisede kendi ki isel gerçe inden, Tanr n onun ve 

yaln zca kula na f ldad  kutsal bir kelamm  gibi söz etse bu davran  yeryüzünün o 

kutsal çok yönlülü üne kar  i lenmi  bir cinayet sayd .” 20 

Erasmus için en önemli ey kar tl klar n Hümanizm’in içerisinde 

ba da lmas n sa lanmas yd . Kim ne derse desin uzla mac  ve rasyonel tutumundan 

asla vazgeçmedi, sava a ölene kadar kar  ç kt . Erasmus tutkulu bir H ristiyan ve sa’y  

severdi. Luther döneminden önce eserleri en yayg n biçimde okunan ve t pk  Luther gibi 

reforme etmek istedi i kilisenin en inand  ele tirmenlerinden biriydi, ancak Luther’e 

göre daha fazla yumu ak ve üpheciydi. Luther, Erasmus’un tarafs zl , Erasmus da 

Luther’in kat  ve inatç  asla sevmedi. 

Bugün Zweig’nin dönemine göre Erasmus, çok daha fazla ara yor ve 

anla lmaya çal lmaktad r. Kitaplara inanm  bir ki ilik olarak çok farkl  tarzlarda 

kitaplar yazm r. Eserleri için yeri gelince deyimleri toparlad , kutsal kitab  inceledi, 

methiye yazd  tüm eserleriyle farkl  ki ilikleri etkiledi. Hümanizm ak n bu en 

etkileyici ve en me hur ki isi ayd nlanma yoluyla insanl n ilerleyebilece ini dü ünüyor, 

itim ile herkesin iyi bir ahlâka sahip olabilece ine inan yordu. Ya am n tutars zl n 

Hümanizm a amas na var lmas yla kendili inden geçece ine inan yordu.  

Güçlü bir haf za ve ola anüstü kavrama yetene i, insanlara kendisini anlatma iste i 

Erasmus’a ait en belirgin özelliklerdir. Hümanizm ça  ayn  zaman da ileti imde 

mektuplar n ça yd . 

Bilgilerin payla lmas , fikirlerin dan lmas  ancak bu yollarla gerçekle iyordu. 

Erasmus da ça ndan birçok ki iyle fikir al veri lerinde bulundu. Yeri geldi insanlar  

dinledi yeri geldi insanlara anlatt  ve ö retti. Hayat  boyunca anlatmaktan ve dinlemekten 

vazgeçmedi.  
                                                             
20 Stefan ZWEIG. Yar n Tarihi: Dü üncenin Ustas  Erasmus, (çev: Ahmet Cemal), stanbul, Can Yay nevi, 1998, s.188 
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Erasmus von Rotterdam, gerçi eserlerini Latin diliyle vermi tir; ama bunun nedeni 

o dönem Alman dilinin henüz yeteri kadar i lenmemi  olmas r. Oysa onda da halka 

yakla mak iste i, meselâ ilk eseri Adagia’da halk bilgeli ini ara rmaya dayanan bir 

zihniyet hâkimdir. Bu eserde eski klasiklerin yan  s ra, kendi memleketinin de edebiyat  

tarayarak 4000 atasözünü toplam r.  

Erasmus, kendi dü ünce biçimi gibi farkl  yönlere ait eserler de yazm . 

Mektuplar n ço u kitap ciltleri halinde yer alm r. Eserlerine bakarken onu en iyi 

yans tan eserleri ve kronolojik s ra dikkate al nacakt r. Tüm eserlerini anlatmak çok geni  

yer kapsayaca  için daha çok bir seçki eklinde onun dü ünceleri aktar lmaya 

çal lacakt r. Erasmus’un baz  önemli eserleri unlard r: Antibarbari, Adagia, Bir 

ristiyan Prensin E itimi ve Delili e Övgü’dür. Eserlerinden en önemlisi ise günümüzde 

canl  koruyan ve ileriki bölümde de inece im ünlü yap  Delili e Övgü’dür. Bir 

filozof olarak insan n yarad tan iyi oldu unu savunur. Erasmus’un H ristiyan 

maneviyatç  da insanlara önerdi i yetkinlik idealine uygundur. Siyasal dü üncesinin 

temelinde ortak iyiyi ve bar  bulma kayg  yatar. 

1536 da Basel’de öldü ünde Avrupa’n n dü ünce ya am nda papalar n bile 

ziyaretine geldikleri bir ki i olacak kadar sayg n bir yer edinmi ti. Bütün ya am  boyunca 

Latince konu up yazan Erasmus ölmeden önceki son sözlerini ana dilinde söylemi ti: 

“lieve God” 

 

3.2. Erasmus’un Ünlü Yap  “Delili e Övgü” 

Delili e Övgü (özgün ad yla: Morias enkomion seu laus stultitiae)21, Erasmus von 

Rotterdam’ n canl , geçerlili ini ve çekicili ini günümüze kadar de meden 

koruyabilmi  tek yap r. Bu küçük kitab n tasla  1509’da haz rlam r. 

“Delili e Övgü” ilk kez 1511 y nda Paris’te bas ld . Erasmus öldü ünde eserin 

otuz alt  Latince bask  yap lm . Çekçe, Almanca, Frans zca’ya çevrilmi ti. ”Delili e 

Övgü” ba ta Thomas More ve Papa X. Leo olmak üzere yak n çevrede sevinçle kar land . 

Ama teologlar taraf ndan k nand . Sorbonne’da sak ncal  kitaplar listesine kondu. Eserin 

yay n dünyas ndaki varl ngiltere, sviçre ve Hollanda’daki matbaalar n inisiyatifine 

ba yd . 

Yaz nsal aç dan “Delili e Övgü”, Latin ozan  Horatius’un “Hakikati Gülerek 

Söylemek” ilkesinin belki de en yetkin örne idir. Biçim aç ndan Erasmus, yap  

kaleme al rken daha önce yap tlar  çevirdi i Lukianos ve Libanios’tan da esinlenmi tir 
                                                             
21 Morias enkomion seu laus stultitae:( Eserin orijinal ad )Delili e Övgü 
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Rönesans döneminde kendini gösteren Hümanizm ak n sad k temsilcilerinden 

olan Rotterdaml  Erasmus’un birbirinden de erli yap tlar  aras nda Delili e Övgü’nün ayr  

bir önemi vard r. Delili e Övgü, ilk kez mizah diliyle Almanya’n n Reform Hareketi’nin 

ya and  dönemlerde; ya anan haks zl klar n sorumlulu unu ta yan insanlar n statüsüne 

bakmaks n, bir panay r diliyle a r bir ekilde ele tirerek, yans z, tutarl  bir 

de erlendirmeyle sorunlar n nas l çözülece i gerçe inin alt  çizen tek eserdir. 

Erasmus’un Delili e Övgü’sü (eserin orijinal ad : Morias enkomion seu laus 

stultitiae) ça n en önemli ta lamas r. O, böyle bir yap  yedi gün gibi k sa bir zaman 

dilimi içerisinde dostu Thomas More’u, e lendirmek için yazm r. As l sormak istedi i 

soruysa udur: “ nsano lunun tüm zincirlerinden kurtulmas  ve özgürlü e ula mas  

sa layan delilik midir?” “Ya amda ancak delili e yakalanm  olana gerçek anlamda insan 

denebilir,” diyen yazar n eserinde delili e övgü iki temel görü ü merkez alm r. Birincisi; 

delilik gerçek bilgeliktir; ikincisi, kendisini bilge sanan insanlard r gerçekten deliren. Bu 

söylemiyle, çocukluk, bilim, a k, evlilik, ya k, dostluk, yaz n, yaz , politika 

serüvenlerinde delili in insan hayat  nas l ku att  ve felsefeyi ironiyle nas l 

birle tirdi i naif bir dille anlatm r. 

Hümanist dü ünceyi ya am felsefesi olarak etkin k lan Erasmus’un, 1511’de 

yay mlanan Delili e Övgü’sünün ça lar boyunca geçerlili ini koruyacak olmas n birçok 

geçerli nedeni vard r. Eserin geçerlili ini yitirmesi için bask lar n, zulümlerin, 

haks zl klar n, sava n, bir rk n di er bir rk üstündeki üstünlü ünün insanl k tarihinden 

silinmesi gerekiyor. çinde ya ad  ça n kilise anlay  ile kilise mensuplar n 

yanl lar  Erasmus’tan ba ka hiç bir dü ünür, onun kadar sert bir dille ele tirme 

yüreklili ini göstermemi tir. nsanl n önündeki engellerin ba nda riya ve dogman n 

geldi ini; içsel özgürlü üne eri memi  insan n topluma kataca  art  hiçbir de er 

olamayaca ; de er üreten ve üretti i de er içinde insan  yücelten ki isel kazan mlar n 

önemini görmezden gelen toplumlar n yok olaca  gerçe ini de kimse onun kadar fark 

etmemi ; bu denli yüreklice dile getirmemi ; dile getirdi i için de bu kadar a r bedeller 

ödememi tir. O insanl n yüz ak r. nsanl k O’nun insan  koydu u yere; insana, sanata, 

felsefeye, umuda, gelece e bak na minnet borçludur. nsanl a gelece e ve ayd nl a 

giden yolun haritas  çizmi tir ki ili iyle yazd  canl  eseriyle. Yaz  eseriyle de bizimle 

birlikte güzelli e giden yolda yürümek için tüm güçlüklere gö üs gerece inin teminat  

vermi tir ve bizi ki isel bilinçlendirmenin toplumsal kalk nmaya giden yolun önündeki 

rlar  y kmakla ula laca  gerçe ine de yak nla rm r. Bulunduklar  konumdan ötürü, 
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toplumu yöneten/ yönlendiren her meslekten insan n yanl lar yla, filozoflar n bilge olmak 

için ilgilendikleri alan n d ndaki ya am  yok saymalar yla da alay etmi tir. 

 

3.2.1. “Delili e Övgü” Adl  Yap n Özeti         

Gülmece türündeki yap ta egemen olan iki temel görü  vard r. Bunlardan birine 

göre gerçek bilgelik, deliliktir. Öteki görü e göre ise kendini bilge sanmak, gerçek 

deliliktir. Hakiki bilgelik özelli iyle delilik insana ya ama gücü verir.Çünkü kendisinin, 

ba kalar n eksikliklerini ve toplumun sorunlar  görebilen ak ll  insan mutsuz olur.Buna 

göre ak l öldürücü, delilik ise canl kt r.Ya am n her kesitinde delili in insana nas l 

egemen oldu unu gösterir. Erasmus bu yap nda çe itli sosyal s flar n, meslek 

gruplar n ve bu arada din adamlar n delili e olan e ilimlerini ortaya koyar. Erasmus’un 

vurgulad  delilik, ruhsal bir hastal k de ildir. Yap tta vurgulanan delilik bir tür 

özgürlüktür. 

Böylelikle saray  politik aç dan, dini aç dan kiliseyi ve sosyal aç dan toplumu 

yermi tir. Ona göre insan, akl  kulland nda mutsuz olacak ve daha çok üzülecektir. 

Birtak m gerçekleri gören ve çözüm yollar  bulamayan insan n iç dünyas nda f rt nalar 

kopacakt r. Ruhsal aç dan huzursuz olan insan ya amdan zevk almayacak, karamsar ve 

melankolik olacakt r. Oysa ak lc  davranmayan bir ba kas , çevresinde ya anan olumsuz 

olaylar  umursamayacak ve böylelikle ya amdan bo  bir zevk alacakt r. Bu zevk alma 

olgusunu Erasmus, bo  bir ak ll k dü üncesiyle hicvetmi tir. 

nsana yeryüzünde ya ama gücü kazand ran ey, gerçek bilgelik olma niteli iyle 

do rudan do ruya delili in kendisidir. Kitapta delilik (stultitia), kendi kendisine övgüler 

düzer; bu arada çocuklukta ve ya kta, a kta, evlilikte ve dostlukta, politikada ve sava ta, 

yaz nda ve bilimde delili in nas l her zaman egemen oldu u gösterilir. Tüm u ra  alanlar , 

bu arada özellikle din kurumu ve din adamlar  bu panorama çerçevesinde sergilenir. 

Delili i konu turma kisvesi alt nda Erasmus, ça n kilisesine ve o kilisenin mensuplar na 

en ac mas z ele tirileri yöneltir. Bu niteli iyle “Delili e Övgü” ça lar boyunca ba nazl a 

kar  kaleme al nm  en yetkin düzeydeki ba yap tlardan biri olmu tur. Yap n yaz  

izleyen sonraki yüzy llarda -hakl  olarak- dü ünce düzeyindeki ba nazl n her türlüsüne 

yönelen bir ele tiri diye yorumlanmas , belki de bugüne de in korudu u kal n ba  

nedenidir. Erasmus’ un i neleyici repliklerinden baz  al nt lar yapacak olursak onu dili ve 

üslubu hakk nda da bilgi sahibi oluruz; 

Menfaatçi ve ya lar hakk nda unlar  dillendirir; “Bir deli olarak sözlerimi mazur 

görünüz. Ancak bizim çevremizde edepleri, terbiyeleri o kadar k t baz  kimseler vard r ki 
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bunlar papalar ve din büyükleri hakk nda en hafif bir alay  duymaktansa – ki bu alaylar n 

kendi faydalar na olmas  mümkün oldu u halde – sa hakk nda küfürler i itmeye 

raz rlar”. 22 Riyakarl a prim tan yan idareciler hakk nda; “ Öncelikle unu biliniz ki, bir 

insan kendi kendini övdü diye onu hemen züppelik ve küstahl kla suçlayan bilgeler 

umurumda de ildir. Böyle bir insana delidir desinler ne alâ! Fakat hiç olmazsa kendini 

övmekle bu s fata uygun hareket etti ini itiraf etsinler! Öyle ya delili in kendi 

meziyetlerini göklere ç karmas  ve kendi hakk nda övgüler terennüm etmesini görmek 

kadar do al bir ey olur mu? Beni oldu um gibi kim benden daha iyi tan mlayabilir? 

Me er ki beni tan mdan daha iyi tan  iddia eden biri bulunsun. Zaten böyle 

yapmakla bilgelerin ve büyüklerin ço undan çok daha büyük alçak gönüllükle hareket 

etti ime inan yorum. Onlar  kötü bir utanma al yor. Kendi kendilerini övmeye cesaret 

edemiyorlar, fakat ço u zaman dalkavuk bir ak akç , sahtekar bir airi yanlar na 

ça yorlar; o da para kar nda onlar  övmeyi yani yalanlar söylemeyi üsleniyor”.23 

“H ristiyanlar n azizleri de dahil olmak üzere bu derece samimiyetle tap lan tanr lar pek 

azd r. Örne in çok kimseler, Meryem’in tasvirlerinden biri önünde ö le vakti bir mum 

yakarak ona büyük bir sayg  gösterisinde bulunduklar  zannederler. Ama onun iffetini, 

alçak gönüllü ünü, ruhi ve ilahi eylerle sevgisini taklide u ra anlar ne kadar azd r”. 24 

Erasmus ça n egemen güçlerinin bekledi i insan tipini de u ekilde hicveder; 

“Evet insanlar kendilerini ne kadar bilgeli e verirlerse mutluluktan o kadar uzakla rlar.O 

zaman bizzat delilerden daha deli olduklar ndan insan olduklar  unutur tanr  gibi 

görünmek isterler. Demek ki insanlar hayvanlar n cehaletine, delili ine ellerinden geldi i 

kadar yakla mak, hal ve yap lar n üzerinde hiçbir eye giri memekledir ki kendilerine 

eziyet eden, üzerlerine yüklenen say z sefaletlerin hissedilir ekilde azald  

göreceklerdir.25 Erasmus’dan krallar da nasibini al r; “Zaten en büyük krallar, delilerle 

ya amaktan o kadar haz duyarlar ki krallar aras nda deliler olmadan ne yiyebilen ne de bir 

an ya ayabilen bir kaç tane vard r.  

Onlara gösteri  için yanlar nda bulundurduklar , tats z ve as k suratl  filozoflardan 

çok daha fazla de er verirler. Bu tercih bence ne las  ne de anla lmas  güç tür. Bu 

bilgeler prenslere söyleyebilecek yaln z gaml  ve ciddi eyler bulurlar.  

Bilgileri ile övündüklerinden, bazen onlar n nazik kulaklar  sert ve dokunakl  

gerçeklerle tahri  etmek cüretinde bile bulunurlar. Deliler ise tersine, bin bir çe it haz bulur 

                                                             
22 ERASMUS. Delili e Övgü, (çev. Nusret H r), stanbul, Kabalc  Yay nevi, 2000b, s.15 
23 ERASMUS. a.g.y.  s.20-21 
24 ERASMUS. a.g.y   
25 ERASMUS. a.g.y.  s.85 
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bulu turur, her an onlar  e lendirir, avutur ve kahkahalarla güldürürler. Çevrelerini saran 

bütün bu debdebeye ra men prensler kendilerine gerçe i söyleyebilecek kimseleri 

bulunmad ndan ve gerçekleri gizleyen yaltakç lar  dost edinmeye mecbur olduklar ndan 

bana pek bahts z görünüyorlar. Ancak denecektir ki prensler gerçekleri duymay  

sevmezler, bunun için kendilerine ho eylerden ziyade do ru eyleri söylemeye cüret 

edecek bir tak m bilgelere rastlamak korkusuyla bilgelerin meclisinden kaç rlar. Burada 

sizinle beraberim. Fakat bu delilerin a ndan yaln z gerçekleri de il en aç k hakaretleri 

dahi zevkle dinlediklerine, bir filozofu asmaya yeten bir sözün, delinin a nda onlar  

lendirdi ine mak için ayr ca bir sebeptir”.26 

Ayn  derecede deli ve ho  kimseler de çe itli ülkelerin koruyuculu una yükseltilen 

u ermi lerdir. Her küçük ülkenin özel törenlerle kutsad , kendine özgü erdemleri 

bulunan koruyucusu var. Örne in azizlerden biri di  a lar  iyile tirir, ötekisi lo usa 

kad nlar n imdad na yeti ir; falanca ermi  çal nm  bir e yay  geri getirtir, öteki deniz 

kazalar ndan korur, bir ba kas  koyun sürülerine göz kulak olur, vesaire vesaire… 27 

simleri bile a zlara ortaça  boyunca dua ile al nabilen skolastik dü üncenin temel 

direkleri olan kilise babalar na yani Thomas Aquinas, Magnus Albertus, John Scotus, 

Occaml  William gibi önderlere ise u göndermelerde bulunur; “Fikrimce H ristiyanlar, 

Türklere ve Araplara kar  son Haçl  seferlerinde pek parlak ba ar lar kazanamam  olan o 

hantal ve kaba askerleri gönderecekleri yerde, yaygarac  Scotuslar , dik kafal  Occamlar , 

yenilmez Albertuscular  ve korkunç safsatac lar ordusunu göndermi  olsalard  pek iyi 

ederlerdi. O zaman bütün sava lar n en ho u ve bütün zaferlerin en garibi görülürdü. 

Onlar n skolastik kavgalar na teslim olamayacak ordu dü ünebiliyor musunuz?” 
28 nsanlar n dindarl k anlay  ve bunun nas l sapk nca bir yol oldu unu ise u cümlelerle 

dillendirir; “Bir tüccar, bir asker ya da bir hakim yapt  çapulculuklar n kendisine 

sa lad  para y ndan ufak bir sikke ay p u dindarca saçmal klara kullans n; bundan 

fazlas na gerek yok. Hemen hayat n bütün pisliklerinden ruhunun temizlendi ine inan r.  

Yalan yere yeminleri, ahlaks zl klar , sefaletleri, kavgalar , cinayetleri, ihanetleri, 

hilekarl klar , her eyi ama her eyi o küçücük para sikkesi temizlemi , hem de o kadar iyi 

temizlemi tir ki, adam bunlar n hepsine yeniden ba lamaktan ba ka bir i i olmad  

san r”. 29 Ça na hakim olan de erlere yapt u sert göndermelere ne demeli? “……. 

Daha ötede oburlu unu tatmin için elinde olan  toplayan ve yak nda bir kuru ekme i dahi 

                                                             
26 ERASMUS. a.g.y. s.88-89 
27 ERASMUS. a.g.y. s.99-102 
28 ERASMUS. a.g.y. s.146 
29 ERASMUS. a.g.y. s.101 
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kalmayacak olan bir pisbo az; ya da en yüksek mutlulu u avarelik ya da uykuda bulan bir 

tembel. Baz lar  kendi i lerini ihmal edip kom unun i leri için durmadan hareket 

halindedirler. Baz lar  da borçlar  ödemek için ödünç para almak suretiyle 

zenginle tiklerini hayal ederler, oysa asl nda iflas etmek üzeredirler. u pinti, miras  

zenginle tirmek için dilenci gibi ya amaktan daha ho  bir ey bilmez. u doymak bilmez 

tüccar ufak bir kazanç için denizlerde dola r, bir kere elden gidince dünyan n bütün 

alt na ona geri veremeyece i hayat  rüzgarlar n, dalgalar n keyfine b rak r. Ba ka biri 

de evinde sakin sakin ya ayaca  yerde talihini sava ta aramay  tercih eder. Baz lar  

mirasç  olmayan bir ihtiyar  kand rarak servetine konma, baz lar  ise kendilerini ihtiyar 

bir kad na sevdirme yolundad r. Ama bir de bunun tersi oldu mu de meyin keyfime.” 

Geveze delilik sözlerine devam eder: arkada k, dostluk üzerine 30evlilik üzerine, 

insan n kendini sevip be enmesi üzerine kendi de erli katk lar  övüp durur. nsanlar n 

sava a duyduklar  hayranl  ironik bir betimlemeyle delili e ba larken kendi bar l 

pasifist duru unun ipuçlar  verir. Erasmus, Delili in devlet adamlar ndan, filozoflardan 

da uzak olmad  hat rlat r.31 “Ölümsüz tanr lar n ya amlar  benimsemeye çal rken 

tüm insanl klar  göz ard  ederek bilgelik pe inde ko an” lara gelir s ra32. Bunlar mutsuz 

insanlard r. Delili e en fazla yakla anlar ise en mutlulard r. Bunlar krallar n da 

gözdeleridir. Çünkü gerçek tats z da olsa delinin a ndan zevkle dinlenir. Delili in, 

aptall n ve ç lg nl n insan tecrübesindeki yeri bundan böyle defalarca tekrarlan r. 

Bilgelik ile delili i akraba yapar: gerçek bilgelik deliliktir, kendini bilge sanmak da 

deliliktir” der. Rasyonel davran  a  yüceltildi i için insan kendi do as ndan 

uzakla r. Yeniden do as n gerektirdi i çocuksulu u bulmas  gerekir” fikri tam da 

Rönesans(J. J. Rousseau) felsefesinin temelini olu turan dü üncelerdendir.  

 “Delili e Övgü” basit görünen dü ünceler ard nda, Rönesans’ n en önemli 

kavramlar  tart maya açar. Bunlar n aras nda en önemlisi, ku kusuz cehalet ile bilgeli i 

kar  kar ya getirmesidir. Erasmus kendinden önceki yüzy llar boyunca bilgelik say lan 

erdemlerin yeniden sorgulanmas  gerekti ini dü ünerek yazmaya ba lam r. Birkaç 

haftada yazd  san lan eserinde ortaça  inançlar  ve skolastik felsefeyi yeniden 

de erlendirme gere i duyar. 

Eserde nerdeyse her kesim karikatürize edilmi tir ve ço u komedi yazar n 

resmetti i ki ilere, burada da rastlamak mümkündür. Erasmus’un tüm evrenselli i, 

akac  ve bilgeli i ve mizah anlay , bu yap nda i lerlik kazanm r. Erasmus her 
                                                             
30 ERASMUS. a.g.y.  s.50 
31 ERASMUS. a.g.y.  s.60 
32 ERASMUS. a.g.y   s.85 
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zaman hep a  ve ak lc  bir tutum sergilemi  bir ki ilik olarak duygular  hep 

dizginlemeyi ba arm r. Ya am n hiçbir zaman nda a ya kaçmam  tutkular yla 

hareket etmemi  biri olarak; sadece bu eserinde ak lc ndan, hak tan rl ndan 

sorumluluk duygusundan ve dengelili inden s ld  zamanlar  yans tm r. Delili i 

ancak akl  bu kadar do ru kullanan biri böyle ne eli bir ekilde anlatabildi. Yine de 

eserin bundan çok daha fazla anlam  içerdi ini unutmamak gerekir. Delili e Övgü 

Reformasyon öncesi engelleri temizleyen patlamalardan biriydi.33 

 

3.2.2. Yap ttaki Semboller ve Aç klamas  

Delilik: Bu yap ttaki anlam  zihinsel engellik de ildir. Özgürlük sembolüdür, yani 

insan n özgür olmas  için beklenti içinde olmadan mutlu, ba ms z, kendi ayaklar  üstünde 

dimdik,  cesurca ya amas r. 

 

Bilgelik: Yap ttaki anlam  akl n öldürücü olmas r. Çünkü kendisinin veya 

ba kalar n eksikliklerini ve toplumun sorunlar  görebilen ak ll  insan mutlu de ildir. 

 

Güne : k kayna  olan Tanr ’y  simgeler. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
                                                             
33 James McCONICA.Erasmus (Dü üncenin Ustalar ),(çev.Cemal Atilla), stanbul,Alt n Yay nevi,2002,s.146 
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IV. BÖLÜM 

ERASMUS VE LUTHER’ N GÖRÜ LER N KAR ILA TIRILMASI 

 

Erasmus’un hayat  sürecinde inceledi imiz Erasmus-Luther veya Hümanizm-

Reform ili kisi gördü ümüz üzere tek yönlü de ildir ve kesin kal plar içinde ifade 

edilebilmekten uzakt r. Hümanizmin Reformasyonla ili kisi içinde en önemli yeri 

Erasmus-Luther ya da Erasmus-Reformasyon ili kisi tutmaktad r. Çünkü Erasmus, 

Luther’den çok önce reform isteklerini dile getirmi  ve hem bu sebeple, hem de yapt  

çal malar, özellikle ncil’in Grekçe’den yeniden çevirmesi, dolay yla Luther ve reform 

hareketinin öncülü kabul edilmi tir. Buna kar n Erasmus, Luther öncülü ündeki reform 

hareketine, ba lang çta sempati ile yakla sa da, kat lmad  gibi aç k bir ekilde kar  da 

kmam r. 

Erasmus’un taraf olmama seçimi dönemin pek de al k olmad  bir durumdur. 

Nitekim, Erasmus da sonuçta Luther’e ele tirel bir metin yöneltmekle beraber, her zaman 

reformun gereklili ini ve iki grup aras nda bir orta yol bulunmas  gerekti ini de dile getirir. 

Erasmus’un Protestan Reformuyla ili kisinin mu lakl  onun reformcu yönünün de göz 

ard  edilmesine ve daha çok Rönesans ve hümanizmle özde le tirilmesine sebep olmu tur. 

Bu mu lak durumun olu mas nda Erasmus’un bütün taraflardan ba ms z, kendi 

do rular na ve ideallerine dayanan, ki ideallerinin içinde en önemli yeri H ristiyanl k 

merkezli Avrupa birli i i gal etmektedir, bir reform program  benimsemi  ve dilemi  

olmas  etkili olmu tur. Bu do rultuda bütün gruplardan uzak durmas , her grup taraf ndan 

ku kuyla kar lanmas na ve ele tirilmesine sebep olur. Tutucu Katolikler Erasmus’u 

reform hareketinin gizli destekçisi, yol göstericisi olarak gördüklerinden iman ndan 

üpheyle söz ederken, Protestanlar da onu korkakl k ve kazanç pe inde ko arak ncil’e 

ihanet etmekle suçlam lard r.
34

 Bu duruma ba  olarak kendi zaman nda oldu u kadar 

sonradan yap lan tarihsel çal malarda da farkl  Erasmus analizleri ortaya ç km r.  

Temel olarak tarihsel incelemelerde üç farkl  Erasmus de erlendirmesi 

görülmektedir; ilki reform hareketini ba latacak gücü olmayan, zay f, korkak Erasmus; 

ikincisi onun ele tirel yönünü ön plana ç karan ve bu yönüyle Ayd nlanma dü üncesinin 

atalar ndan kabul edilen modernist Erasmus; üçüncüsü ise ya ad  dönemde de görülen ve 

                                                             
34 Nelson H.Minnich, W.W. Meisner,’The Character of Erasmus’The American Historical Review,1978,s.614 
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ilk yakla mla ba lant  olan Luther’in öncülü Erasmus’tur.35
 
Esasen Erasmus bunlar n 

hepsinin olu turdu u bir sentezdir; idealist bir dü ünür sözünü sak nmaz bir ele tirmen ve 

hiciv ustas , reformist bir ilahiyatç  ve çat madan, nifaktan ho lanmayan bir insand r. 

Oxford Reformasyon Ansiklopedisi’nin “Erasmus” maddesi yazar  James McConica, 

Erasmus’u hümanist, reformcu, ahlakç  ve yergici olarak tan mlamakta ve onun Hollanda 

dindarl , yani devotia moderna ile 1400’lerde talya’da ba lat lan klasik ö retinin 

canlanmas  hareketinin, yani hümanizmin birle mesinin mükemmel ürünü oldu unu 

belirtmektedir.36
 
Bu arada Ortaça da reform dü üncesinin ayr  bir mezhep olu turmak veya 

Papal ktan ayr lmak anlam na gelmedi ini belirtmeliyiz. Reform dü üncesinin amac  

manast r sistemlerinin, din anlay n iyile tirilmesi ve kilisenin, kuruldu u dönemdeki 

anlay na geri dönerek ruhani misyonuna uygun bir yap ya bürünmesidir37
 
ki, Erasmus’un 

reform kavram  da tam olarak bu çerçeve içindedir.            

Erasmus ile Luther’in yollar n kesi mesi o dönemin ortak ileti im ekli olan 

mektuplar sayesinde gerçekle ecektir. 15 Aral k 1516 tarihli bir mektupta Saksonya Seçici 

Prensinin sekreteri Spalatinus yazm  oldu u bir mektupta Erasmus’a hayranl  dile 

getiren ifadeler ve bilimsel geli melerin yan nda, ya ad  kentte ve Erasmus’a hayran 

oldu unu belirten bir Augustin rahibininin, ilk günah konusunda onunla ayn  fikirde 

olmad  bildirir.  

Bu rahip, Aristoteles’in insan n adil davran rsa adil olaca  görü üne 

kat lmamakta, insan n ancak adil olursa do ru hareket edebilece ini söylemektedir, “önce 

ki i de mi  olmal r, yap tlar ondan sonra gelir.”38           

Bu mektupta bahsedilen rahip, Martin Luther’den ba kas  de ildir. Bu ekilde 

Luther, ilk defa dolayl  da olsa Erasmus’a seslenmi  olmaktad r. Luther’in bu mektupta 

yapt  itiraz, iki büyük ki ili in daha sonra dü man edecek temel soruna yöneliktir. 

Erasmus, i i ba ndan a n olan, o dönemin en ünlü ki ilerinden biriyken daha kimse 

taraf ndan ad  bilinmeyen bu Augustin rahibinin dü üncelerini pek ciddîye almayacakt r. 

Daha sonra büyük dü ünürün belki de hayat nda çözemeyece i tek sorun olacak olan 

Luther’e farkl  olma durumunun ba lang  olu turan bu mektupta olay n pek fark nda 

de ildir. Daha sonra Luther, Erasmus’un mirasç  ve yöntemiyle zaferi kazanan ki i 

olarak an lacakt r.            

                                                             
35 Lewis W. Spitz. ‘Erasmus as Reformer’,The Reformation:Education and History,1997,s.50 
36 James McConica,’Erasmus’,The Oxford Encylopedia of The Reformation,1996,s.55 
37 Johan Huizinga,Erasmus and the Age of Reformation,Newyork,1957,s.21 
38 Daha ayr nt  bilgi için bkz.Smith 1923,s.209 
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Erasmus ve Luther, bütün ya amlar  boyunca hiçbir zaman bir araya gelmeyecektir. 

Dü üncelerini birbirlerine yüz yüze de il yazarak ya da ba kalar  arac yla ileteceklerdir. 

Reformasyon’un bu önemli iki ki isi, her ne kadar birbirlerinin mirasç  olarak gösterilse 

de hem mizaç hem de d  görüntü aç ndan iki z t karakterlerdir. Bu iki insan n 

yap lar nda ho görüyle ba nazl n, ak lla tutkunun, evrensellik ile ulusçulu un 

çat malar n örneklerini görmek mümkündür. 

Luther, Erasmus’a göre çok daha dinçtir, sa kl r. Konu urken sesi serttir ve 

ate lidir. ri yap  ve iri kemiklidir. Erasmus ise daha hastal kl  bir yap ya sahiptir, 

ümekten dolay  ço u zaman kürkünü giymektedir. Kendisi zay f, teni çok sar r. Ses 

tonu alçakt r, söyleyece i her cümleyi dantel gibi i ler. 

Luther çevresinde bulundu u insanlar  etkisine al r, buyurgan taraf yla yakla rken 

Erasmus’un gücü kaleminden ç kan yaz dad r. Erasmus etkileyicili ini d  görünü ten çok 

engin beyin kapasitesine borçludur. D  görünü lerindeki farkl k ruhsal dünyalar  için de 

geçerlidir. Erasmus daha ileri görü lü ve bilgilidir. Akl n soyut gücü ayd nl kt r. 

Luther’in ufku ise daha dar ama daha derindir. Duygusuna daha inançl  ve at lgand r. Her 

iddia vücuduyla özde le ir. Ayn eyleri söyledikleri zaman dahi etrafa çok farkl  havalar 

iletirler. Erasmus’un a ndan ç kan insanda tinsel bir duygu uyand rken, Luther bunu 

söyledi inde bir paroloya maddele mi  bir iste e dönü ür. Erasmus’un tüm çabalar n 

sonucunda dinginli i ve bar  hedefler. Luther ise en büyük ba ar lar  öfke ve nefret 

duygular  en çok hissetti i an ba ar rd .39 

ki insan n birbirleriyle hem ruhsal hem fizikî farklar n önemli olan  büyük k sm  

ruhsal ayr klarla ilgilidir. Ayn eyleri hedefleseler ve dü ünseler bile yarad lar  gere i 

her zaman bir kar tl k içinde olacaklard r. Tahmin edebilece imiz gibi kar tl  daha 

zg n, daha dü manca ya ayacak olan da Luther’in kendisi olacakt r. Hedefleri ayn  olan 

yani Kilise deki reform taleplerini herkese ileten iki ki i, neden birbirleriyle anla amad lar 

ve birle emediler sorusunun cevab  çözüme bak  aç lar ndaki farkl ktan 

kaynaklanacakt r. kisinin birbirleriyle en benzeyen yanlar n bile dü üncelerindeki ve 

yarat lar ndaki farkl k nedeniyle birer ayr a dönü mesi do ald . Bu yüzden, bu iki 

insan uzun süre ortak davalar  u runa birbirlerine katland lar, ayn  ak nt da yan yana 

yüzdüler ama ilk dönemeçte de çat malar  kadar do al bir ey yoktu.  

Birbirleriyle mücadelelerinde kazanacak ki i tabiî ki o an için bile kazanacak ki i 

bellidir. Luther, her zaman sava a ve mücadeleye daha aç k oland . O yüzden dü üncelerini 
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do rudan Kilise ya da Papay  incitecek mi diye dü ünmeden iletti ini mektuplar nda 

görmek mümkündür. Erasmus ise bir hümanist olarak ne sava  bir Tanr  bilir ne de 

sava sa tan r. Erasmus kendisiyle ayn  düzeyde olan ak ll  ki ilerle bir forumda 

tart mak, küçük hamlelerle kar  kö eye s rmak gibi durumlar tabi oland r ama 

nezaketi hiç elden b rakmayarak bunu yapacakt r. Luther’in rakiplerine duydu u o nefret, 

Erasmus’a çok yabanc r. Luther de Erasmus’un bu özelliklerinden haz etmez. 

Hümanistlerin dolayl , gereksiz nezaket anlay lar  ona tiksindirici gelir. Luther için 

has mlar n her biri kurtulmas  gereken ki ilerdir. sa dü man rlar, onlar  ya atman n, 

ili ki kurman n, dinlemenin çok önemi yoktur. Reformasyon’un di er ünlü ki ili i 

Zwingli, ikisinin karakter kar tl klar  mitolojiden verir. Luther ona göre Ajaks, Erasmus 

ise Odysseus’tur. Ajaks – Luther bir sava r, sava mak için do mu tur. Erasmus – 

Odysseus ise sava  alan na salt rastlant yla dü mü tür. Tek derdi sakin Ithaka’s na derin 

dü üncelere dalabilece i o mutlu yere geri dönebilmektir. Erasmus, sava mak için 

do mam  ve bunu kendiside çok iyi biliyordu.  

Karakter tahlilleri bize neden ayn  noktaya gelemediklerini daha iyi anlatacakt r. 

Peki, Erasmus bu ilk mektupta yaz lar  üstün körü okumu ken daha sonra geli meler 

nda neler dü ünmeye ba lad  ve Augustin rahibinin k sa zamanda, ünlü ç lar  

hakk nda neler dü ündü diye merak ederken Luther 95 Tez’i ile tüm Bat  Avrupa’da 

ristiyan ö retisinin etkin gücü olarak sahneye ç km . Luther’in hayat n bu k sm na 

de inirken onu bu yola iten en önemli eyin endülüjanslar oldu unu ard ndan 95 Tez’i 

önce kiliseye daha sonra bask  yoluyla dönemin ço u ayd n ki ili ine ula rd  ve 

tepkisinin hakl  göstermek için çal  söylenebilir.            

Luther’in Kilise’ye ç  ilk kez gerçekle tiren o de ildi, ondan önce gerek 

hümanistler gerek Erasmus kimi yerde do rudan kimi yerde dolayl aka, hiciv yoluyla 

nt lar  iletmi lerdi. Ne var ki aka ve hiciv var olan  parçalar ancak yeni güçler için 

at m yapmakta zorlan r. Luther ise en ba ndan itibaren halk önderi oldu unu basit ama 

etkili cümlelerle hissettiriyordu. “Papa hiçbir suçu ba lamaz” ya da “Papan n verdi i 

cezalar, yaln zca kendi ad na verebilir.” tarz ndaki k sa cümlelerle halka anlat yor ve 

tepkiyi çok daha çabuk sa yordu. ki y l gibi k sa bir zamanda halk n bu kadar deste ini 

alabilmesi, simge haline gelmesini, halka inebilmesinde ve sorunlar  halkla 

payla abilmesinde yatmaktad r. 

Erasmus gibi merakl  ilgili bir ki inin Luther’in yapt  i lerinden hemen haberdar 

oldu u ku ku götürmez bir gerçektir. 1520’li y llara gelindi inde Luther’in durumu 

tart malara aç k bir durum içerisindeydi. Erasmus’un görü lerinin entelektüel çevre 
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nda fazla anla ld  söylenemezdi. 1519 y nda ncil’in ikinci bask  için yap lan 

de iklikte Aziz Yuhanna’n n ilkelerinin nas l tercüme edildi ine dair bir bilgi mevcuttu. 

Yuhanna ncili’ndeki ba  cümle olan “Ba lang çta söz vard ” (Yuhanna 1981:1332) daki 

sözün kar nda cümlede bir de ikli e gitmeyi tercih etmi ti. Vulgata’da Verbum 

kelimesinin kar  yerine Latince’deki sermo sözcü ü kullan lm r. 

Yunanca metinde logos sözcü ünün kar  olarak verilen çeviri u anlama 

gelmekteydi. “Ba lang çta konu ma vard , konu ma ba lang çta Tanr  ile birlikteydi ve 

Tanr  ne yapt ysa konu arak yapt ”.40 Bu çeviri de ikli i ile söz statik bir durumdan etkin 

bir duruma geçiyordu. sa’n n kendisinde var oldu una inan lan kutsal Logos ça lar 

boyunca Tanr ’n n kullar  e itmeye ve bilgilendirmeye devam edecektir dü üncesi 

Erasmus’un temel ilkelerinden biridir. Bu sözlerin bu ekilde çevrilmesi üzerine tart malar 

alevlenmi ti. Erasmus’un yapt  bir tercihin filolojik tercihten çok teolojik oldu una 

inananlar tepkilerini art yorlard . Erasmus, Verbum ve Sermo terimlerini daha önce hem 

ncil’de hem de Azizlerin yazmalar nda defalarca kullan ld  kan tlasa da, bu olay 

hümanist kültür ile skolâstik eski kültürün çat ma örneklerinden sadece biriydi. Erasmus, 

yeni eyler yazd kça yeni ele tirilere ve sald lara davetiye ç kard  a ikârd . Standish 

olay  bunlardan sadece biriydi. 1523 y nda ba ka bir anla mazl k ya ansa da hiç biri 

Martin Luther ile giri ece i tarihsel tart ma kadar önem ta mayacakt . 

Luther’in çal malar na Erasmus’un a ikâr oldu unu söylesek de iki lider aras nda 

uzun süre bir ileti im kurulmad  bilinmektedir. 1516’daki o mektuptan bahsedilen 

dü ünce ayr  d nda bir tart ma daha olmam r. Luther’in amaçlar  ilk okudu unda 

Erasmus bunlara büyük bir sempati ile yakla r. Çevresindekilere de iletti i bu durum 

Luther’in çevresindeki kurmaylar taraf ndan kesinlikle kullan lmas  gereken bir durum 

olarak görüldü.  

Özellikle Melanchthon (1497–1560) tarafs z Erasmus’un büyük otoritesinin 

kazan lmas  durumuna direniyordu. Bu bask lar Luther’in ki isel olarak ilk defa Erasmus’a 

ba vurmas na neden olacakt r. 

28 Mart 1519 tarihinde kaleme ald  mektubun ba lang ç cümleleri “Dü ünceleri 

Erasmus ile dolu olmayan birli in varl  dü ünülebilir mi? Erasmus’un  ile 

ayd nlanmam  onun egemenli i alt na girmemi  birinin varl  dü ünülebilir mi?”  

tan mlamalar  çok özel anlam ta maz.  

“Sizinle ki isel olarak mektupla p sohbet etmesem bile, ruhunuzdan ve 

kitaplar zla bizler için yapt z her eyden oldukça etkileniyorum. Bu yüzden sevgili 
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Erasmus, insanlar n en kibar , e er bir sak ncas  yoksa en az ndan size oldukça ba  olan 

ve yüre i sizin sevginizle dopdolu olan bu genç karde inizi sa ad na kabul edin…” 41 

Günahlar n para kar nda affolmas na ili kin ama asl nda “hiçbir de er 

ta mayan” sözleriyle ad n Erasmus’un kula na gitmi  oldu unu ö renen Luther aradaki 

suskunlu a son vermek için bu mektubu yazd  ifade ettikten sonra mektuba öyle 

devam eder. 

“En iyi yürekli insan, i te s rf bundan ötürü bilgisizli i nedeniyle, seninle ayn  gök 

kubbenin ve güne in alt nda e ilmeye de il, fakat ancak karanl k bir kö ede gömülüp 

kalmaya lay k olan bu din karde inin varl  tan .”Bütün mektup asl nda tek bir hedefe 

odakl r, kar dakinin onay  almay  umut eden bir ki inin sat rlar r. Luther için o 

dönem karanl kt r, o dönemin en büyük kurumu olan Kilise’ye kar  cephe alm  ve aforoz 

belgesi haz r bir ekilde gönderilmesi beklenen bir ki idir. Böyle bir sava ta tinsel bir 

deste ini sa lamak Luther’in davas  için önemli bir avantaj sa layacakt r. Tarafs z bir ki i 

taraf tutan biri için her zaman en iyi bayrakt r. 

Erasmus’un Louvain’den gönderdi i cevap (May s 1519) retorik maharetle 

yaz lm  bir çal mad r. Zira Erasmus da Luther ile dostlu unu ilerletme veya mesafe 

koyma konusunda ayn  hislere sahiptir. Mektubunda aç k bir evet ya da hay r cevab ndan 

sak r. Luther’e yazd  mektubun ba nda din karde ine te ekkür ederek Luther’in 

kitaplar n kopard  f rt naya de indikten sonra kendisinin eserlerine etkisi üzerine 

unlar  söyler: 

“Ortaya ç kard n çal man n benden al nan yard mla yaz ld  ve benim, onlar n 

deyimiyle bu yeni ak n kö e ta  oldu um biçimindeki dayan ks z ku kular  insanlar n 

akl ndan ç karmak böyle bir anda mümkün de il… nsanl k edebiyat , sa’dan daha fazla 

de er verdikleri majestelerinin, yeni kraliçe Teolojinin önünde bir engel olarak 

görüyorlar… ve bu edebiyata kar  koyarken kulland klar  silahlar yaygara, küstahl k, 

dalavere, yanl  yorumlama ve dokundurmalard r, e er kendi gözlerimle görmeseydim, 

teologlar n böyle mant ks z olduklar  asla inanmazd m! Tüm bunlar n bula  bir 

hastal k oldu unu dü ünmemek elde de il… ” 42 

Mektubun bu bölümüne kadar Luther’in yaz lar n kaleme al nmas nda kendisinin 

rolü oldu una dair söylentilerle dalga geçmekte ve bu ekilde Luther ile aras na bir mesafe 

koymaktad r. u ana kadar mektupta daha çok kendisiyle ilgili konulara de inirken 

Luther’i kamu nezdinde savunmaktad r, ne olursa olsun muhalifleri onun yazd klar  

                                                             
41 HILLERBRAND. a.g.y 
42 HILLERBRAND, Hans J. Erasmus and His Age,Selected Letters  of Desiderius Erasmus,Newyork,1970,s.140 
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okumal rlar. Luther’in ki isel ya am ndan bu kadar bahsedilirken aç ktan aç a sald rmak 

yerine onun görü lerini gerek yaz  gerekse uzmanlarla yapacaklar  bir tart mada ele 

al rlarsa daha kibar olacaklard r. 

Erasmus mektubuna öyle devam eder: 

“Dünyan n bu bölgesinde teologlar kendi alanlar nda pek tan nmamaktad rlar ve 

bunun bile benim suçum oldu u san lmaktad r… Bu adamlar yaz  sözlere güvenmezler, 

onlar n tek zafer umudu art niyetli dedikodulard r. Akl m net oldu u için bu dedikodular  

önemsemiyorum. Sana yönelik tutumlar  yumu am  gibi. Kendi sicillerini iyi bildikleri için 

benim kalemimden korkuyorlar ve emin ol ki, e er sa’n n ö retisi ve onun örnek ya am  

tamamen farkl  bir yöne i aret etmeseydi, onlar  hak ettikleri ekilde resim ederdim”.43 

Erasmus mektubun bu k sm nda yine teologlar  ve dedikodu yapanlar  a r bir dilde 

ele tirmektedir. Mektubun sonuç k sm  ise daha ml ekilde bitirirken Luther’i de daha 

ml  olmas  için uyar r ve mümkün oldu unca bilim taraf ndaki insan olarak yans z 

kalmaya çal aca  bildirerek mektuba son verir. 

Erasmus, Luther’e yazd  bu mektupta hiçbir yük alt na girmek istemedi ini 

hissetirir yine Luther’in bekledi i onay mekanizmas  kesin bir ekilde göstermeyecektir. 

Zaten bir taraf  tutmak, aç kça onaylamak her zaman uyumu tercih eden Erasmus için pek 

mümkün de ildir. Yine de mektubun içindeki baz  dü ünceler kal  bir önem ta r. 

Luther’in dü üncelerinin bir münazarayla tart lmas  gereklili i muhaliflerin Luther’in 

daha güçlü k ld klar na ait dü ünceler önemlidir. Erasmus, hayat n tüm dönemlerinde 

oldu u gibi ihtiyatl r, dikkatlidir. Bu mektuptan sonra Erasmus’un hayat nda ya da 

Reformasyon’da büyük de iklik oldu una dair bir al nt , abart  olacakt r. Erasmus, 

Luther’e yazd  bu mektuptan sonra Luther’in adil bir ekilde yarg lanmas  güvence 

alt na almaya çal mak için Branderburg ba piskoposu Albertus’a mektup yazm r. 

Mektupta Luther ile ilgili konulara de inir. 

“Bu noktada Luther’e destek vermenin H ristiyanl k görevim oldu unu 

dü ünüyorum, e er masumsa, alçakça bir hizipli e kurban gitmesinden ötürü üzüntü 

duyar m, e er haks z ise ortadan kald lmak yerine hakikate kazand lmas  isterim; 

çünkü böyle bir tutum kahinin sözünü dinleyerek yanan keteni söndürmeyen ve çürük 

kam  k rmayan sa’n n bize olu turdu u örneklere daha çok uyar.” 44 

Di er tarafta arkada lar  arac yla Luther’i yat rmaya çal r. Arkada lar  

arac yla bu denli k rt  yazmamas  için ncil’i bu denli sava la özüne ayk  olarak 
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44 ERASMUS. Collected Works of Erasmus,translated:Toronto University Press,1987,s.110 
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retmemesi ad na uyar lar yapm r. “ sterdim ki bir süre Luther bütün çeki melerden 

uzak kals n ve Protestanl k davas  içine ba ka ey kar rmadan tertemiz yürütsün. Bu 

onu daha ba ar  k lard .” Diplomat Erasmus, konu ma sanat n k rt  gücü kar nda 

dü ünce insan n kendine özgü di er ba ar  olan susma sanat  da etkiliyordu. Luther 

ise bir gerçe e inan ld  an bunun söylenmesi gerekti ini dü ünen biriydi. Luther 

artlar nda ona sa lad  durumla kitlelerden ve baz  prenslerden destek alarak yoluna 

devam edecektir. 

Erasmus’a art k gerek duymayan bir Luther vard . Erasmus, yine de direncine 

devam etti, kendi içsel dünyas nda var olan birli in elinden gitti ine dair inanç onu bu 

birli in gitmemesi ad na çabaya yönlendiriyordu. Erasmus, Papa’ya, Prenslere ve 

hükümdarlara yöneldi. Kör ba nazl k burada kar na ç kt . Mektuplar nda Luther’in 

nda daha önce de birilerinin af belgeleriyle ilgili konu tu unu belirti. Her yan lg  

dinsizlik olarak nitelendirilemez sonuçta, pek çok eyi kötü niyetli yazmad  belli hemen 

Luther’i yakmaya da aforoz etmeye ne kadar gerek vard . Onu uyarmak ve ayd nlatmak 

çok daha iyi olmaz m yd ? Bu konuyla ilgili olarak Kardinal Compeggio’ya u dizeleri 

yazm r: 

 “Doyurucu bir çözüm amaçlan yorsa, papan n taraflardan inançlar n, aç kça 

ortaya koymalar  istemesi en olumlu giri im olur. Böylece yanl  beklemelerin kötüye 

kullan lmas n önüne geçilir, gerek söz, gerekse yaz daki sertlik ve yo unluk ölçüsünü 

yitirir.”45 

Uzla ma yanl  Erasmus, sürekli olarak bir konsilin toplanmas nda bütün bu 

konular üzerine din adamlar ndan olu an kapal  bir çevrede tart ma aç lmas n daha 

yararl  olaca  söyler. Ancak Erasmus’un bu çabas  Roma’daki Papa ve çevresindekiler 

taraf ndan dikkate al nmaz. 

Papa X. Leo, 15 Haziran 1520 tarihinde bir Exsurge Domine46 toplant  

düzenleyerek, itaat yemini etmesi için Luther’e 60 gün süre verir. Elektör Friederich bu 

yeni tutuma kar  do rular  korumaya devam eden Luther’e destek olur. Bir yandan Papa 

Luther’in kitaplar na engel olurken, di er yandan Erasmus Froben’den Luther’in 

kitaplar  basmas  istedi. Yine de bu esnada mparator V. Karl Reichstag’  Worms 

kentinde toplant ya ça rm r. Luther son anda boyun e meyi kabul etmeyecek olursa, 

meclis taraf ndan yasad  k nacakt r. Luther bu durumda ne yapmal r? Bu esnada 

Luther’in yard na Saksonyal  Friedrich yeti ecektir. 
                                                             
45 HILLERBRAND. a.g.y.  s.159 
46 Exsurge Domine: Papa X. Leo taraf ndan 15 Haziran 1920 tarihinde Martin Luther’in görü lerine tepki olarak yaz lm  

reti. 
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Luther’in ya ad  eyaletin prensi Saksonyal  Friedrich’te Reichstag’a davet 

edilenler aras ndayd . O s ralarda Friedrich, Luther’in koruyucusudur. Kilise’ye içten ba  

olan, en zengin kutsal e ya koleksiyonuna sahip yani Luther’in de ersiz olarak niteleyip 

alaya ald  bu e yalara sahip bu ki i, Luther’in Wittenberg Üniversitesi’ni dünya çap nda 

ün kazand rm  olmas yla övünmektedir. Ancak her eye ra men daha Luther’den tam 

anlam yla yana olmam r. Hem içindeki sesin tam anlam yla bir karar vermemi  olmas  

hem de kendi güvenli ini dü ünmesi yüzünden net bir ekilde tav r koyamazken 

diplomatça bir tav rla mparatora kar  kendini güvence alt na almaya çal an Prens de u 

an tehlike alt ndad r. ayet meclis Luther’i beklendi i gibi yasad  k larsa onun yapt  bir 

tepki olarak alg lanacakt r. Bu tepki alg lamas  da askeri aç dan güçsüz olan ve 

Protestanl  daha tam benimseyememi  olan Prens Friederich’i dü ündürmektedir. Bu 

büyük, ama büyüklü ü ölçüsünde tehlikeli gördü ü Luther’i korumaya devam etmeli 

midir? Yoksa etmemeli midir? 

Bu karars zl n ya and  bir dönemde ç kt  bir gezi de Erasmus’un da Köln de 

oldu unu duymu  ve onu ziyarete gitmi tir. Sekreteri Spalatin arac yla görü mek üzere 

onu davet eder. Erasmus, bu daveti geri çevirmez ve Friedrich ile görü ür. Soru basittir. 

Aç k ve net bir ekilde Luther’in davas nda hakl  olup olmad  Erasmus’a sorar. 

Bildi imiz gibi Erasmus, aç k bir evet ve hay  gerektiren sorulardan ho lanan bir ki ilik 

de ildi. Erasmus, her ne kadar bu tür kesin cevaplar  vermeyi sevmese de bu soruyu 

cevaplamaya çal r. Seçici prensin Luther’in görü lerinde dine ayk  kaçan ya da haks z 

bir tav r var m r? Erasmus, önce aka yoluyla cevap verir. Luther’in en yanl  

davran n Papa’n n tac na, rahiplerin man göbeklerine dil uzatmak oldu unu 

söylemi tir. 

“Bütün üniversiteler aras ndan yaln zca ikisi Luther’i mahkûm etti, onlar da 

Luther’in savlar  çürütemedi. Bu nedenle Luther, aç k bir tart ma aç lmas  ve 

yans zl klar  ku ku götürmez yarg çlar n ça lmas  istemekle hakl  bir istekte 

bulunmu tur.” 47 

Erasmus, son olarak bu nazik sorunun bir tutulmu la dönü üp yeryüzünü yüzy llar 

boyu sürecek bir huzursuzlu a atmadan önce, ho görü ve aç k bir konsil arac yla 

çözüme ba lanmas  ö ütledi. Tabi bu konu madan dolay  Luther’in Erasmus’a minnet 

duydu unu ya da te ekkür etti ini söylemek mümkün de ildir. Ertesi gün seçici prens (6 

Kas m) Friedrich, Papan n elçisinden Luther’in herkesin önünde dinlenmesini ve bu 
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yap lmadan önce Luther’in kitaplar n yak lmamas  ister. Alman prenslerin deste i ile 

Protestanl k ilk kez sesini yükseltmi tir. Erasmus da gizli deste i ile nazik ancak önemi 

yads nmayacak ekilde Reformasyon hareketine yard mc  olmu tur. 

Worms’ta yap lan toplant  için 12 Nisan 1521’de yola ç kan Luther, 16 Nisan’da bir 

zafer töreni ile kar la r. mparatorun önüne ç kan Luther ile sürekli fikirlerinden 

vazgeçmesi gerekti i söylense de Luther, tez ve görü lerine muhalif herhangi bir objektif 

ispat n bulunmad  gerekçesiyle mparatorun sözlerine kar  ç kar. Ard ndan Luther, 

diyeti terk eder. mparator, Luther’i hemen tutuklatmaz, 21 günlük bir süre verir. Luther, 

25 Nisan 1521’de kendisini destekleyen prenslerle Worms’u terk etti. mparator, Luther 

hakk nda “ mparatorluk Lâneti” yay mlar. Bunun üzerine Elektor prens Bilge Friedrich, 4 

May s 1521 günü göstermelik olarak Luther’i tutuklat r ve Wartburg’da hapsettirir. Bu 

ekilde hem Luther’i resmen tutuklatm  olur hem de Luther’i ba kalar ndan korumu  olur. 

Peki,  Worms  diyetinde  Erasmus  neredeydi?  Erasmus,  böyle  önemli  bir  günde  çal ma  

odas ndan ç kmamay  tercih etmi tir.  Kötü haberi  ald ktan sonra “Orada olsayd m, ölçülü 

davran lar yoluyla bu trajedinin önüne geçerdim.” diyecektir. Kendisini davas na o an 

daha çok adayan Luther’di. 

Erasmus ise gereken yerde bulunmamakla uzla ma umudunu ve birlik umudunu bu 

ekilde yok etmi  ve Reformasyon’un bundan sonraki çehresini de tirmeyi di er 

insanlara b rakm . Worms’ta toplanan Reichstag’dan sonra Luther’in Kilise’den at lmas  

ve mparatorun yasad  ilân etmesinden sonra ço u ki i art k bu i in sona erdi inin 

dü ünür. Bunlardan biri de Erasmustur; Luther, Reformasyon giri imlerinin sona ermi  

oldu unu dü ünüyordu. Erasmus’un Kilise’de kalmak ko uluyla sonuna kadar destek 

oldu u Reformasyon, Luther’in kesin reddiyle kopu  noktas  ya am . Art k zaman 

Papac  m n yoksa Lutherci misin zaman r. Avrupa dünyas nda bu soru dilden dile 

sorulmaktad r. Erasmus, Reformcu Almanya taraf ndan ml  Lutherci olarak görülüp 

rken, Louvain’in tutucu Katolik Fakültesi dü man kesilmi  Luther’in ortaya ç kar  

olarak gördü ü Erasmus’a k zmaktad rlar. Erasmus, Almanya’daki bu tutumdan kurtulmak 

için yine ta nmay  tercih etmi tir. Ne reformcu, ne Katolik, bir ehir istemektedir ve 

Basel’e ta nmas  k sa bir süreli ine ona arad  sükûneti verecek gibi gözükmektedir. 8 y l 

kalaca  bu ehir, onun en sakin dura  olu turur. Basel, onun zaman nda hümanistlerin 

durak noktalar ndan biri olacakt r. Wittenberg’de, Zürih’te ve bütün üniversitelerde din 

kavgalar , bütün iddetiyle devam ederken de bu kenttedir. Colloguialar  o ünlü Latince 

Diyaloglar  burada yazacakt r.  
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Basel’de Erasmus, ya am na devam ederken 1522 y nda Luther, on bir hafta gibi 

sa bir süre içerisinde Yeni Ahit’i Yunanca’dan Almanca’ya tercüme eder. 1522 y nda 

bask ya verir, tercüme edildi i mevsim yüzünden “Eylül ncili” olarak da an lan bu Yeni 

Ahit tercümesi Alman diyar nda önemli yank  uyand r. 48 Daha sonra yine büyük yank  

uyand racak Kitab-  Mukaddes’in Almanca’ya tercümesini yapar. Luther mecburi ikamet 

yeri Wartburg’dan ayr p Wittenberg’e geri döner, 1521’de üç  papaz ve Karlstadt49 

(1486–1541) kilisenin emretti i kural  çi neyerek evlenirler. Ayn  y l Luther’in arkada  

ve Reformasyon’un yaz  aç ndan önemli bireyi Philip Melanchthon Temel Teolojik 

Konular üzerine eseri ile Luther’in ö retisini bir sistem haline getirilir. Wittenberg’de 

Kiliseler içindeki ikonalar ve heykeller k r.50Reformasyon art k iyice hareketlilik 

kazanm r. 

Erasmus ise Jestus Jonas’a önemli bir mektup yazm . Bu mektupta sadece 

Jonas’a de il, Melanchthon dâhil kendilerini Luther’in davas na adam  herkese 

sesleniyordu. Erasmus, tüm k rtmalara ra men sa’n n felsefesinin Roma’ya yönelik 

muhalefete kurban edilmemesini rica ediyordu. Jonas ve arkada lar na ac  çektiren tüm 

sorunlar n tamam n fark nda oldu unu belirtiyordu. Mektupta, Luther için ta  

umutlar  önce yaz yordu.          

“Luther’in ad yla ç kmaya ba layan risalelerin üzerimde b rakt  ilk etki geçer 

geçmez bu i in büyük amatayla ve dünyan n adeta ikiye bölünmesinden korktu umu 

söylemeliyim. Bu yüzden Luther’in kendisine ve onun üzerine ald  a rl  alabilece ini 

dü ündü üm arkada lar na uyar  mektuplar  göndermeye ba lad m. Bu mektuplar n ona 

nas l bir nasihat verdi ini bilmiyorum, ancak sonuç olarak öyle bir ekilde ele al nd  ki 

yanl  uygulanan baz  çözüm yollar n sorunu iki kat na ç karma tehlikesi ortaya 

km r.” 51            

Erasmus’un hayal k kl , k zg nl  ve Luther ile duydu u farkl  bu 

sat rlarda rahatça görülmektedir. Yine mektupta Luther’in ancak teologlar aç ndan 

tart labilecek risalelerin halka aç larak her eyin bu kadar ortaya dökülmesinin 

sak ncalar  anlatt . Kendi Reformasyon ekolü içerisinde hizipçilikle kar la an Erasmus, 

imdi ihtiyat ve birlik ihtiyac  vurguluyordu. Tabi her zaman ba vuru kayna  olan 

ncil’e de ba vurmay  ihmal etmiyordu.           

                                                             
48 Micheal Mullett. Martin Luther.London, 2004, s.129 
49 Andreas Karlstadt: (1486-1541) Alman H ristiyan teolog. 
50 MULLETT. A.g.y.  s.140-145 
51 ERASMUS. The Correspondence of Erasmus:Letter 1122-1251, translated:Peter G.,Toronto University Press, 1988, 
s.227 
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sa’n n Hakikatlerdeki ruhunda kendinden menkul bir bilgelik zarafet ve ml k 

vard . sa, Yahudilerin duygular na bu ekilde ayak uydurmu tur. Bir parça kal n kafal  

olan kalabal klara bir ey söyler, kendi takipçilerine ise ba ka bir ey ve bu ekilde bile, 

göksel felsefeyi onlara ad m ad m kavratana kadar onlarla uzun süre u ra mak 

zorundad r… Augustinus ç lg n Donatistlerin52 ve delilerden daha beter olan Monikenlerin 

dü üncelerini çürütürken, k zg nl  olay n gerektirdi inden çok daha azd r ve her tarafta 

onlar n sevgi gösterileriyle kar la r, sanki Augustinus onlar  ortadan kald rmak 

yerine onlar n kurtulu u için yan p tutu uyormu  gibi. te dünyay  fetheden ve sa’n n 

boyunduru u alt na sokan bu zarif ö retmenlik, Tanr ’n n sözünü iyi kullanan bu 

ihtiyatt .”53 

Mektubun sonuna do ru Luther ve takipçilerinden muhaliflerine kar  

sergileyecekleri tutumun ölçülü ve sayg  olmas  gerekti ini söylerken Luther’in 

çal malar na çok ha r ne ir olmad  ama en az ndan Luther’in çal ma biçimini ve 

yöntemini benimsemedi ini söylüyordu. Muhalifleri için sövgü dolu sözleri kullanmas n 

ve sert tutumunun ona kar  yap lanlardan da çok farkl  olmayaca  belirterek 

dü üncelerine son veriyordu.           

1522 y nda Papal kta de iklik oldu. Erasmus’un dostu ve onun ekolünden olan 

Utrecht’li Adrian (1459–1523) Papa seçilmi ti.  

Yeni Papa Louvain Üniversitesi’ndeki yetkililerden Luther’in kitaplar  

yakmalar  ve onun dü üncelerinden vazgeçmeye zorlam lard . Louvain’deki teologlar 

Erasmus’un yazmalar ndan seçmeler yaparak bu al nt lar çerçevesinde anlat lanlar n dinî 

yeminler, ho görü, günah ç karma ve oruç tutma bak ndan ncil’in otoritesi üzerinden 

baz üpheler uyand rd  iddia etmi lerdir. Ele tirmenlerin say  giderek art yordu. Papa 

Adrian, bu noktada Erasmus’u rahatlatacak bir mektup gönderirken Luther’e kar  

duru unu sa lamla racak bir ki ilik oldu unu söylerken insanlar n k skanç yap lar ndan 

bahsetmi tir. Papa Adrian yine Erasmus’u Roma’ya davet etmi ti. Erasmus’un muazzam 

entelektüel gücü, güçlü haf zas  ile Alman diyar nda yay lan kötülü e set vurulabilece i 

belirtiliyordu. Eylül 1523’e gelindi inde Erasmus, hala Papa’n n bu ça na net bir cevap 

vermemi ti. Zaten bu net cevap vermemeler, Erasmus’un tüm hayat  boyunca ona dert 

olmaya devam edecekti. Cevap bekleyen sadece Papa de ildi tabiî ki. Melanchthon, 

Zwingli, Dürer hepsi Erasmus’tan bir cümle beklemektedirler. Hem Protestanlar hem 

Katolikler, Erasmus’u yanlar nda görmek istemektedirler. Erasmus, ne Protestanlar ne de 

                                                             
52 Donatistler: Ad  Donatus Magnus piskoposundan alm  Berberi H ristiyanlar. 
53 ERASMUS. a.g.y.  s.236 
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Papa’n n, ikisinin de asl nda taraf  tutmamaktad r, ama kimseye de do rudan ben sizin 

taraf  tutmuyorum diyememektedir. Bir reform istiyordu ama böylesi de il. 

Protestanlar, bar  yanl  Hz. sa figürünü do rudan yok ediyorlar diyecekse de, Erasmus 

cevaplar  onlara iletmekte sorun ya ayacakt r.54 

1523 y na gelindi inde Erasmus’un hala Kilise’ye kar  net cevab  yokken 

arkada  ve ö rencisi olan Papa Adrian ölmü tür. Erasmus, bu arada Luther’e yine 

do rudan meydan okumayan bir tarzda, bir eser üzerine çal maya ba lam . Bu eserinde 

biri Lutherci, di eri Luther’e muhalif ve bir hakem çerçevesindeki bar l ili kiyi 

anlatmaya karar vermi ti. Bu kitapta Luther’in doktrinleri, Reformasyon konular na 

Luther’in tarz yla yakla p yakla lmayaca  ve bu ihtilaf n bir daha ç kmayacak ekilde 

nas l halledilebilece ini anlatmay  dü ünüyordu. Bu çal ma hiçbir zaman tamamlanamad . 

Erasmus’un yak ndakiler bile bu çal ma için te vikte bulunmad . Bu çal may  kimse 

anlamad . Paris teologlar , spanyol teologlar  ile Louvain teologlar  tepkilerini art rm .  

Protestanl kta Melancthon ve Zwingli, Basel ve Wittenberg aras ndaki çeki meyi 

bitirmeye çal yorlard . te bu esnada Luther, hiç beklenmedik bir ey yaparak, 

Erasmus’a yazar. Bu mektupta Luther, 1519 y nda yazd  maktuba göre çok daha kat r. 

Ço u mücadeleden sonra Erasmus, onun için nedir ki? Luther aç kl k istiyordu. Mektubun 

ba nda unlar  söyler: 

“Sevgili Erasmus! Bugüne kadar ses ç karmadan oturdum; benden daha büyük, 

daha ya  biri olarak suskunlu a önce sizin son vermi  olman  beklememe ra men, size 

olan sevgimden ötürü ilk ad  atmaya karar verdim. Hemen belirteyim ki davran z 

Papadan yana olanlara ho  görünsün diye bize yabanc  kal za bir itiraz m yok. 

Tanr ’n n size, bu canavara kar  yürütülen sava , onaylamaya ve bizim yan zda yer 

almaya yeterli direnci, yüreklili i ve anlay  henüz vermemi  oldu unu gördü ümüzden, 

sizden gücünüzün üzerinde olan  istemeyece iz. Ama ben, yeteneklerinizden yararlanarak 

imize kar mam z olman  ye lerdim; bulundu unuz yerden ve insanlar  inand rabilme 

sanat ndan ötürü pek çok ey elde edebilecek durumda olman za kar n, yüre iniz bizim 

için atmad na göre, size sunulan yeteneklerle yaln zca Tanr ya hizmet etmeniz daha iyi 

olurdu.”55 

Mektupta Luther’in iyice sertle ti ini görüyoruz. Erasmus’u öven sözlerin 

arkas nda alayc  görmek mümkündür. Onun özelliklerini do ru yolda 

kullanamaman n sonuçlar na gem vururken, mademki tam taraf olam yorsunuz kendi 

                                                             
54 ZWEIG. a.g.y.  s.286 
55 SMITH. a.g.y.  s.204 
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inize bak n der. Mektubun devam nda art k Reformasyon’un Erasmus’un elinden 

kt , hedefine çoktand r ula  anlat r. Luther, sert ve emir verircesine Erasmus’un 

neleyici, dolayl  konu malar  kesmesini talep eder, siz art k bir izleyicisiniz diyerek 

yaz lar yla sald ya geçmesinden vazgeçmesini iletir. “ Bir kez birbirimizi rmam  

olmam z yeterlidir, imdi birbirimizi parçalay p y pratmamaya dikkat etmeliyiz.” cüretkâr 

mektunu bu sözlerle sona erdirir.56 

Erasmus, ikinci darbeyi de bu ekilde al r. Erasmus, bütün bar ll na ra men bu 

tür durumlarla kar la mak onu hayal k kl na u ratt . Ço u insandan çok daha fazla 

ncil üzerine çal malar yapmama ra men kar kl klar d nda bir ey görmedim. Luther’e 

kar  ç kmakla belki de H ristiyanl a daha iyi hizmet edilecektir diye dü ünmeye ba lar. 

Luther’in tepkisi sallant da olan Erasmus’un iradesini harekete geçirir. Erasmus, hem kendi 

rlar  biliyordu hem de rakibinin dü üncelerinde temel zay fl klar  çok iyi 

kavram . Öfkeli ve dü üncesizce ters tepkilerle Protestanl k ö retisine sald rmak yerine 

eksik olan  saptad  ve bunun üzerine gitmeyi tercih etti. Erasmus, o s ralar Discourse on 

Free Will (Özgür rade Üzerine Söylev) adl  eserin tasla  üzerine çal maya ba lam r.  

Çal man n ana sorunu, teolojinin önemli konular ndan biri olan insan iradesinin 

özgürlü ü üzerine sorunuydu. Luther’in Augustinusçu oldu unu biliyoruz. Augustinus’a 

göre, yazg  daha önceden saptanm r ö retisinde, insan her zaman Tanr ’n n tutsa  

olarak kal rd . nsan iradesinin en küçük parças nda bile özgürlük söz konusu olamazd . 

nsan n yapacaklar , ancak Tanr  taraf ndan bilinirdi. Bir insan n do ru yola girebilmesi 

insan n elinden de il Tanr n elinden gerçekle ebilirdi. nsano lu yazg  aç ndan 

tümüyle kal n ve çevrenin etkisindedir. Tanr n iste i o yönde olmad  sürece bireyin 

iradesi hiçbir güce sahip de ildir.57 

Hümanist Erasmus’un Augustinus’un bu fikrine kat lmas  söz konusu olamazd . 

Bireyin tek ba na olmasa da toplumun do ru e itilmesiyle daha iyiye ula labilece ine 

dair inanc  sonsuzdu. Erasmus, bu konuya da ara rmada salt bir redde gitmez. Kutsal 

Kitap’ta bu dü ünceler anla lmas  zor bir biçimde anlat lm r. Luther’in ko ulsuz reddini 

sak ncal  görmektedir. Dü ünce tamamen yanl r demek kan tlanmas  mümkün olmayan 

teolojide sorunludur. Ama Erasmus, bu yaz da insano lunun elinde hiçbir ekilde irade söz 

konusu de ilse iyilik yapman n iyi i lere yürümenin ne anlam  olabilir ki? Diyerek 

insano lunun hiç olmazsa özgür irade yan lsamas  ya amas  önerir, en az ndan o 

zaman insano lu çaresizli e b rak lm k duygusuna kap lmayacak, Tanr ’y  da ac mas z 

                                                             
56 SMITH. a.g.y. s.206    
57 Martin Brecht. Martin Luther Shaping and Defining the Reformation,Fortress Press, 1994, s.220-224 
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ve hak tan maz görmeyecektir. “Ben de özgür iradeye küçük de olsa bir yer tan yan ama 

olaylar n ço unlu unu Tanr ’n n belirledi ine inananlar n dü üncelerine kat yorum.” 58 

 Kavgada dahi gerginli i art rmaktan kaç nan Erasmus, son kez Luther’i uyar r. 

er yeryüzünü karga aya sürüklemek istemiyorsa bu davran ndan kaç nmal r. Luther, 

biraz yumu arsa Erasmus ad m atmaya haz rd r. Luther ise din ve inanç sorunlar nda 

sonunda ölüm dahi olsa fikrinden vazgeçmez. 

Luther, Erasmus’a hemen kar k veremedi. Erasmus bu söylevin cevab  için 1525 

tarihini bekleyecektir. Luther, ilk yaz  okudu unda f rlat p atmay  dü ündüm diyecek 

kadar sinirlenmi tir. Luther, bu yaz  ç kt  zaman birçok kar kl kla u ra yordu. Köylü 

sava lar n ba lamas , ona sorunlar ç kar yordu. Erasmus’a yöneltti i ele tiriye benzeyen 

bir durumla kar  kar yayd . Bir anda iki cepheyle kar  kar yayd . Il ml lar ve at lganlar, 

her ikisi de Luther’den kendi yanlar nda olmalar  bekliyorlard . Köylü sava lar nda 

Luther, vaazlar nda söz konusu ayaklanmalar n bu kadar iddetli olmas na kar  ç yordu. 

Hatta bir süre sonra ayaklanman n kendisine kar  ç kacakt r. Alman köylülerinin 

kendilerinin ayaklanarak ncil’e kar  ç kt klar  ve günah i lediklerini kendilerinin 

belirtmektedir. 

“Prenslerin saf nda ölen, kutsal bir din sava  olarak cennete gidecek, ötekilerin 

saf nda ölenlerin ruhlar  ise eytan n olacakt r. Bu gibileri herkes bo mal , hançerlemeli, 

aç kça meydan okuyarak ya da tuza a dü erek öldürmeli, bu arada asiden daha zehirli, 

zararl  ve eytani bir varl k olmayaca  dü ünülmelidir.” 59 

Köylü sava lar  oldu u bu esnada Erasmus’un ml  Luther’i oldu undan daha 

çok sinirlendiriyordu. Erasmus’un özgür irade üzerine yazd klar n kar nda De servo 

Orbitrio60 iradenin tutsakl  üzerine bir çal ma yapar bu çal ma öncesi Erasmus’un 

mektubuna öyle kar k verir:  

“Seni kimseyi saymad m kadar say yor, sana kimseye vermedi im kadar önem 

veriyorum… Her yerde her zaman bana kibar davrand n.” Bu giri ten sonra Erasmus’un 

kendi davas n özünü kavrayan tek ki i olarak gördü ünü söyler. Bundan sonra Luther, 

kendine özgü anlatma gücüyle yazmaya ba lar.  

“Erasmus’un her yerde yumurtalar n üstünde yürürsün, ama hiçbirini k rmak 

istemezsin. Erasmus bir yandan hiçbir konuda sav ileri sürmek istemiyor, öte yandan 

hakk zda böylesine kesin bir yarg ya var yor, buna ya murdan kaçarken doluya 

                                                             
58 ERASMUS. a.g.y.  s.245 
59 Arthur Cushman McGIFFERT. Martin Luther,The Man and His Work, Kissenger Publishing,2003,s.256 
60 De servo Orbitrio: radenin tutsakl . 
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tutulmak denir.” 61Luther’e göre Erasmus, “bar  ve huzuru inançtan üstün tutmaktad r.” 

As l sorun budur. Erasmus’un mektubunda akl n sesine kulak vererek dikkatli okunmas  

için uyarmas  ve ncil’in tam bir yorum yapma durumuna dü emeyece ine dair sözlerinin 

kar nda “kesinlikten yoksun bir H ristiyanl k ö retisi dü ünülemez. Bir H ristiyan 

retisinden ve davas ndan emin olmal r. De ilse böylesine H ristiyan denilemez.”62 

Luther, görü ünde inatç r. nsano lu ancak Tanr  içinde ya yorsa iyidir, eytan n 

yönetimi alt nda ise kötüdür. sa’n n niteli i hakk nda dü ünceleri onlar n ayr m noktas  

olu turur. Erasmus’a göre sa, bar sever ve ho görülüdür, Luther’e göre ise sa 

insanlardan bar  istemeye de il k  kullanmalar  istemek için gelmi tir. Erasmus’un 

birle me ça na iddetle cevap verir. “Yak nmay  ve ba rmay  bir kenara b rak. Bu ate i 

art k hiçbir ilaç dü üremez. Bu sava , ulu Tanr ’n n sava r, o açt  ve kelam n bütün 

dü manlar  yok olana kadar son vermeyecektir.” Erasmus’a kendi i ine dönmesini ve bu 

din sava na müdahale etmemesini kesin bir dille ister. “Tanr  senin bizim davam za 

hizmet edecek kadar güçlü olman  istemedi ve bu gücü sana vermedi.” Luther kendisinin 

ise Tanr  taraf ndan görevlendirildi ine emindir. “Benim ne ve kim oldu umu Tanr  

bilmektedir, Tanr  her eyi bu arada bu davan n benim de il fakat kendisinin iradesiyle 

ba lat ld  ve imdiye dek sürdü ünü bilmektedir.  

Özgür iradenin tart lmas  mektuplardan öte tezler arac yla yap lm r. 

Erasmus’un 1524 y ndaki özgür irade tezlerine kar k Luther’in iradenin kar tl  adl  

tezleri ile Erasmus’a cevap verir. Bu tart ma Hümanizm ile Almanya’daki Reformasyon 

ba lant n sona ermesi anlam na gelir. Su ile ate  birbirleriyle ne kadar uyu abilirse 

Erasmus anlay  ile Luther anlay  da kesin ayr na varm r. Gordon Rupp adl  

Protestan tarihçisi Erasmus ve Luther aras nda yapt  kesin ay u sözlerle ifade eder:  

“Luther’in söyledi i pek çok ey ve bunlar  söylerken seçti i yöntemlerin önemli 

bir k sm  modern Protestan dü ünceyi uçurumun kenar na götürecek niteliktedir. Oysa 

Erasmus, al lagelen zerafeti, nezaketi ve berrakl yla oldukça çekici bir mevzi 

sunuyordu. Erasmus daha maharetli bir tart mac yd , Luther ise daha yetenekli bir 

teolog.”63           

Luther’in öfkesini biraz dindikten sonra Melanchthon ve arkada lar , Erasmus gibi 

ya  ve de erli birine bu kadar hakaretle yakla lmas n iyi olmayaca  iletmi  

olmal lar. Biraz önceki mektubundan bir y l sonra çok daha yumu ak ifadelerle Erasmus’a 
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mektup yazar. Bunca sert davran ndan dolay  özür diler. Ancak bu sefer onu reddeden 

Erasmus olur.  

“Bunca hakaret yedikten sonra, akalar ve iyi davran larla yat labilecek kadar 

çocuk ruhlu de ilim… Ben Tanr  tan mazm m, inanç sorunlar nda ku kucuymu um, 

Tanr ’ya kar  gelmi im ve daha bir sürü ey, bütün bu yalanlar ne ise yarad … kimizin 

aras nda olup bitenler önemli de il, ben bütün dürüst ki ilerin de yapacaklar  gibi senin 

cüretkâr, utanmaz ve k rt  tutum yüzünden bütün dünyay  uçuruma sürüklemene 

öfkeleniyorum… ve senin iraden yüzünden bu f rt nan n u runda bunca yaz ma sürecine 

gelemeyi ine k yorum… Aram zdaki tart ma özel bir sorundur, ben genel ve 

düzeltilmesi olanaks z karga adan dolay  ac  duyuyorum… O çok ho una giden ruhundan 

ba ka bir ruha sahip olman  isterdim, sen de kendince benim için istedi im dileklerde 

bulunabilirsin; yaln z seninki gibi bir ruha sahip olmam hariç olmak üzere 

yapabilirsin…”64 

Luther’e kar  hiç kimseye olmad  kadar sert giri en Erasmus, Kilise’nin 

ristiyanlar  evrensel bir birliktelikten parçalara ay rd na inand  bu ki iyi elininin 

tersiyle itmi tir. Bundan sonra art k Reformasyon’un etkilerinden ve karga al klar ndan 

kaçmak mümkün de ildir. Erasmus’un ya ad  yer olan Basel’de Reformasyon’un 

etkilerine aç k hale gelmi tir. Louvain kenti a  Katolik yanl  oldu u için oradan ayr lan 

Erasmus, Basel’den de kent Protestan yanl  oldu u için ayr lmak zorunda kalacakt r. 

Erasmus’un reform süreciyle ve Luther ile ili kisi, özellikle Luther’in öncülü 

oldu u görü ü çerçevesinde ekillenmektedir. Erasmus’un reform anlay nda hümanist ve 

ristiyan ö retinin birle mesi önemli yer tutmaktad r. Bu durum onun hümanizmi sadece 

edebi veya sanatsal yönden de il, yani di er hümanistler gibi hayata bak n bir yönü 

olarak de il, hayat n ta kendisi olarak görmesinden kaynaklanmaktad r.
 
Keza Erasmus için 

yaln z entelektüel bir uyan  yeterli de ildir, ayn  zamanda tinsel bir uyan  da gereklidir. 

Nitekim klasiklere dinin kaynaklar  aras nda yer vermesi de din ve kültür birle imi 

aray n sonucudur.  

Ayr ca Kilise Babalar  üzerine yapt  çal malarda da kriteri, din adam  yan nda 

dü ünür olmalar  olmu tur. Kilise Babalar ndan dü ünür ve hümanist kimli i en çok ön 

plana ç kan Aziz Jerome bu özelli i dolay yla Erasmus’un öncelikli tercihi olmu  ve ilk 

olarak onun eserlerini, mektuplar  yay nc  Amerbach karde lerle beraber yay nlam r. 

Erasmus din anlay  yans tan görü lerini temel olarak  iki eserinde, Enchiridion 

ve Paraclesis, ortaya koymu tur. Aral klarla yaz lan bu iki metin,  birbirini kapsay  ve 
                                                             
64 ZWEIG. a.g.y.  s. 306 
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tamamlay  niteliktedir. Bunlara göre din anlay  k saca özetleyecek olursak, Erasmus 

için din bir doktrinden ve uyulmas  gereken kurallardan çok bir ya ama biçimidir. 

ristiyanl k da bir doktrin de il, “yüksek ve insanc  ahlakl ”65
 
belirten bir kavramd r. 

ristiyan ya am nda önemli olan, sa’n n ve havarilerinin erdemlerinin benimsenmesidir. 

Bu da kurallara ve maddi eylere de il sa’n n felsefesine dayanan bir dindarl kt r ve bu 

dindarl a ula mak için zaman n uygulamalar  terk edilip, dinin ilk kaynaklardaki safl k ve 

yal nl a dönülmelidir. Bu süreçte dinsel kaynaklar kadar, erdem ve ahlak  içeren din d  

kaynaklar da kullan lmal r. Nitekim Erasmus’a göre dini içinde bulundu u durumdan 

kurtaracak reformun amac , H ristiyanl k ile klasiklerin sentezine ula mak, klasik dünyan n 

ristiyan modele göre yo rulmas  ve H ristiyanla  klasik dünya ö retisinin 

benimsendi i ya am eklinin olu turulmas r.
 
Erasmus’un zaman n din anlay na ve 

ruhban na yöneltti i ele tirilerin çerçevesini de i te bu anlay  olu turmaktad r.  

Erasmus’un dönemin din anlay na ve ruhban s na yöneltti i ele tiriler genel 

olarak ekilcili e dü ülüp gerçek H ristiyanl k’tan uzakla ld  kanaatinden 

kaynaklanm r. Dönemin geçerli dü ünce ak  olan skolastisizme felsefi aç dan kar  

kmam r ki, bu onun teolog veya filozoftan ziyade filolog ve ahlakç  olmas ndan 

kaynaklan r. Skolastisizmi ahlaki sebeplerle ve retorik ve klasik bilgiden yoksunlu u 

dolay yla ele tirmi tir.66
 

Ahlaki yönden, teolojinin spekülasyonlara, dinsel gizlere 

dönü türülmesiyle dinin insanlardan uzakla lmas na ve dindarl n tamamen maddi bir 

tap nmaya indirgenmesi sebebiyle kar  ç kar. Klasik bilgi eksikli i aç ndan ise, temel 

ele tiri belâgat eksikli inden kaynaklan r.  

Skolastik eserleri kaba, yavan ve safsatalarla dolu bulmaktad r ki, hümanist ö reti 

içinde bu tepki genel bir yakla md . 

Erasmus’un siyasi görü leri kapsam nda, laik bir siyasi yap n temeli olan kilise-

devlet ya da ruhani-dünyevi alan ayr  üzerindeki görü lerine de inelim. Bu kapsamda 

Erasmus, özellikle papalar , piskoposlar  prensler gibi davran p Papal  da krall k haline 

getirdikleri için ele tirmektedir. Ona göre din maddi olandan çok ruhani oland r ve 

ristiyan dininin safl  içinde, prenslerin i i olan dünyevili in hiçbir yeri yoktur.67
 
Din 

adamlar  da bu ruhanili e uygun ya amal rlar. Bu sözlerle din adamlar  dünyevi alan n 

na itmekle beraber, Erasmus sa merkezli hayat düzeninde din adamlar na, olmas  

gereken fonksiyonlar  aç ndan prenslerin ve krallar n üstünde yer verir. Buna göre 

ruhban n i i sa’y  takip etmek ve çevrelerindeki insanlara bu do rultuda olabildi ince yol 
                                                             
65 ZWEIG. a.g.y.  s.71 
66 Eugene F.Rice. Erasmus and The Religious Tradition, s.177 
67 ERASMUS. A Handbook of a Christian Soldier, s.15 
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göstererek onlar  iyiye yönlendirmektir. Bununla beraber hiç kimse ruhbana ba ml  

de ildir, herkesin üst olarak tek ba ml  oldu u Mesih’tir. Nitekim, yukar da da ifade 

etti imiz gibi Erasmus’a göre iyi bir Prens asla H ristiyan oldu unu unutmamal r. 

Dolay yla Erasmus, dini de il, sadece din adamlar  siyasi alandan çeker. Din siyasi 

alanda etkin olmakla beraber bu etkinlik siyasi hayat n erdemlerinin ve belirlenmesi 

yönündedir. Dinin siyasetin me ruiyet arac , temeli olmas  yönünde bir etkisi yoktur.  

Özetle unu söyleyebiliriz ki Erasmus’un dine, topluma ve siyasete ili kin 

görü lerinin merkezinde H ristiyanl k vard r ve dolay yla bu alanlar birbirinden 

ayr lmamaktad r. Fakat Erasmus’un din anlay  dogmalara dayanmad ndan H ristiyanl k 

bir dinden çok kültürdür. Onun için her aç dan tek bir hedef vard r: Beraber uyum içinde 

erdemli bir ekilde ya amak. Dinin de siyasetin de özünde bu vard r ve H ristiyanl k ve 

antik dönem eserlerine dayanarak yap lacak bir reform ile bu ideal ya am mümkün 

nabilecektir.  

Reformun geli im süreci ekseninde Luther’in görü lerini de erlendirdi imizde 

endülüjans tart mas eklinde ba layan reformun dinsel oldu u kadar, sosyal ve siyasi 

olarak da bir ba kald  hareketine dönü tü. Olaylar n sosyal ve siyasi bir boyut 

kazanmas yla Luther, ba lang çtaki özgürlükçü ve e itlikçi söyleminden uzakla arak düzen 

yanl  ve prenslerin destekçisi bir tav r tak nm r. Buna ba  olarak reform hareketi 

sonucunda sosyal ve siyasi alan n dinden ba ms zla mas  gibi bir düzen ortaya 

kmam r. Bilakis Luther’in dini ve siyasi görü lerine ba  olarak, din ya am n her 

alan  belirleyen unsur olmaya devam etmi  ve aile-devlet-kilise eklinde örgütlü ve 

otoriter bir toplum düzeni ortaya ç km r. Dolay yla dinsel ho görü ve seküler siyasi 

yap lar n olu umunu Reforma atfetmek hata olur. Bu anlay lar n geli imi reformdan çok, 

kapitalizmin geli mesi ile mümkün olacakt r. Henry Komen’in dedi i gibi ekonomik 

geli melerle olu an dinsel ho görünün ve seküler siyasi yap lar n, otoriter ve dinsel 

kaynakl  siyasi görü leri ve tek bir din anlay na izin veren dini anlay lar  sebebiyle, 

reformculara ra men geli ti ini söylemek abart  olmayacakt r. Bu görü ler ayn  zamanda 

Luther’i Erasmus’tan ve hümanist dü ünceden ay ran hususlar  olu turacakt r. Gene de 

Luther ile Erasmus aras ndaki dini ve politik anlay  aras ndaki farkl klar  belli maddeler 

halinde özetlemek, bu farkl klar  daha net görebilmek aç ndan yararl  olabilir. 

Dine bak  aç lar : Erasmus ve Luther aras ndaki temel farkl k birinin dü ünür, 

di erinin teolog olmas na ba  olarak (resmi statüde ikisinin de teolog oldu u hat rlan rsa 

bu farkl k daha büyük bir önem ta r) dine bak  aç lar ndad r. Erasmus H ristiyanl k 

ideallerini, temel inanç ve ilkelerini benimsese de, din onun için bir doktrinden çok, 
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ya ama ahlaki yön veren ve uyum içinde ya anmas  sa layan ö retidir. Dolay yla din 

ya am içindir diyebiliriz. Luther’e göre ise din, bir doktrinler bütünüdür, insan  ebedi 

kurtulu a götürecek amac  verir ve bunun için ya am dinin üstüne kurulmal r, yani insan 

iman için ya amal r. Dolay yla s rlar bellidir. Erasmus dini, ahlaki olarak iyi bir 

ya am ve uyum kayna  olarak gördü ünden herhangi bir çat ma s ras nda bu iyi ve 

uyumlu ya am n devam  için ödün verilmesini kabul eder. Luther’de ise ya amda esas olan 

dini kurallara göre ya amak oldu undan bunlar n do ru bir ekilde yerine getirilmesi 

uyumun da, iyi ya am n da üstündedir. Bu sebeple; 

Erasmus’un toplumun uyum içindeki birli i hedefi, Luther’e anlams z gelmektedir. 

Dinin temel kaynak olmas  iki reformcu aras ndaki siyasi görü  ayr klar n da sebebidir. 

Erasmus’un siyasi görü lerinde dinin yeri Prensin H ristiyan olmas  ölçüsündedir. Siyasi 

otoriteyi dine de il, halka dayand r ve siyasi yönetim ekli olarak yöneticinin, 

yönetilenler taraf ndan seçildi i ve yine yönetilenler taraf ndan geri al nabilece i 

demokrasiyi benimser.                            

Luther’e göre ise bütün yönetimler Tanr dand r ve dolay yla yönetimin kayna  

ilahidir. Yöneticiyi Tanr  atad ndan herkes iyi de olsa kötü de olsa yöneticiye itaat 

etmelidir ve yöneticiyi görevinden alabilecek tek otorite de Tanr r. Ya am  her yönüyle 

dine ve Tanr ya dayand rmas yla Luther, otoriter aile yap na ve siyasi sisteme dayanan 

bir düzen benimsemi tir. Bu durum dinsel ho görü konusunda da ortaya ç kar. Tek bir 

do runun oldu u inanc yla Luther, Protestanl k d ndaki bütün inançlar  yanl  kabul 

etmi  ve hepsinin zorla da olsa dönü türülmesini istemi tir. Erasmus bu konuda aç k olarak 

bir ey söylememekle beraber, Yahudilere ve Türklere ili kin sözlerinden di er dinler 

konusunda olumlu dü ünmedi ini ç karabiliriz. Ama Erasmus ayn  zamanda zorla ve 

sava larla din de tirilmesine de kar  ç km r. Ayr ca Protestanlar ve Katolikler 

çat mas nda her iki grubun da di erinin ibadetini yapmaya zorlanmamas , uzla ma 

sa lan ncaya kadar herkesin kendi inanc na göre ya amas na izin verilmesi yönündeki 

görü leriyle de Luther’den ayr lm r. 

Luther’in dinsel ho görü konusunda oldukça uç s rlara varan olumsuz 

görü lerinde reform hareketinin ba ar ya ula mas  amac  ve dolay yla prenslerle iyi 

ili kiler içinde olma aray n etkili oldu unu söylemi tik. Erasmus’un dinsel ho görü 

anlay nda ve siyasi görü lerinde dönemine göre daha ilerici fikirler ileri sürmesinde , 

onun aktif bir eylem adam  de il, dü ünür olmas  da etkili olmu  olabilir. Erasmus’un 

toplumun huzurlu birli inin sa lanmas  ve iyi ve erdemli bir ya am sürdürülmesi d nda 

bir amac  yoktur ve o da bunun için gerekenleri dile getirmi tir. Bu noktadan hareketle 
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Erasmus ml  ve uzla mac  bir tav r benimserken, Luther kat  ve kendi do rular  için her 

çat may  göze alan bir üslup içinde olmu tur. Dine bak  aç lar  iki reformcu aras ndaki 

temel farkl kt r ve di er ayr ma noktalar  bu bak  aç n türevleri niteli indedir. 

Bunlar reform idealleri ve skolastik teolojiye bak  aç , dinin, ya am n kaynaklar  ve 

dolay yla klasik eserlerin önemi ve insana bak  aç r.  

 

Reform idealleri ve skolastik teolojiye ele tirileri: Reform idealleri aç ndan 

Erasmus’un hareket noktas  H ristiyan hümanizmi iken, Luther için ilk dönem 

ristiyanl k’t r. Erasmus kültür ve dinin birli i çerçevesinde yap lacak reformla hem 

klasik kültürün hem de ilk dönem H ristiyanl n sentezinin do mas  istemektedir. 

Skolastik ö retiye yöneltti i ele tiriler de bu kapsam içindedir. Skolastisizmi klasik 

eserlerin etkisinden yoksun, anla rl ktan uzak ve dogmalar içinde hareket etmesi 

sebebiyle ele tirir. Ama bu ele tiri ö retinin tamamen reddi yönünde de il a klar ndan 

ar nmas  amaçl r. Erasmus’un reformla ö retiyi de tirmek gibi bir amac  yoktur ve ona 

göre reforme edilmesi gereken ey, ya am eklidir. Yani ö retiye, ideal modellere uygun 

ya am ekline dönülmelidir. Bu kapsamda temel olarak manast r örne ini verebiliriz. 

Erasmus manast rlar n olduklar ekliyle herhangi bir üstün dindarl k örne i olmad klar  

ama iddia edilen ya am ekline dönülürse bundan kimsenin üphe edemeyece ini 

söylerken manast rlar n varl na de il, içinde bulunduklar  duruma kar  ç kmaktad r. 

Ayn  durum Papalar, kardinaller ve piskoposlar için getirdi i ele tiriler için de geçerlidir. 

Hicvin doru undaki kitab  Delili e Övgü bütün ruhban s na zaman n en a r 

ele tirilerini getirmekle beraber onlar  makamlar n gerektirdi i ekilde ya amaya ça r, 

makamlar ndan etmez. Luther için ise sadece dinin ilk dönemdeki halinin yeniden ya ama 

geçirilmesi esast r ve o zamanda olmayan hiçbir eyin bugünde yeri yoktur. sa’n n 

zaman ndan ve Kutsal Kitaptan farkl eyler ileri sürdü ü için skolastik ö reti yanl r. 

Papan n, kardinallerin, manast rlar n dinde yeri olmad  dü üncesiyle de, bunlar n din 

içindeki yerlerine son verir.  

 

Dinin kaynaklar : Din ahlaki bir kod, bir ya am tarz  olunca kaynaklar  da bu 

amaca hizmet edecek herhangi bir kaynak olabilmektedir. Nitekim, Erasmus temel kaynak 

olarak Kutsal Kitab  kabul etmekle beraber, kilise babalar n eserlerine ve antik dönem 

eserlerine de yer vermi tir. Kilise babalar n eserleri Kutsal Kitab n daha iyi anla lmas  

sa larken klasik eserler de iyi ahlak örne i sunarlar. Antik Yunan dönemine ait eserlerde 

sa’n n ö retisinin benzeri birçok eser bulundu unu ve bunlardan sadece üsluplar  
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dolay yla de il, içerikleri dolay yla da yararlan lmas  gerekti ini belirtmi tir. Luther’e 

göre ise Kutsal Kitap temel kaynak de il, tek kaynakt r. Kutsal Kitap aç k ve effaf 

oldu undan yorumlanmaya ihtiyac  yoktur. Dolay yla bir eseri din aç ndan önemli ve 

de erli k lan Kutsal Kitaba uygunlu udur. Kilise babalar n yazd klar ndan da Kutsal 

Kitapla çeli meyen eyler içerenlerinki do rudur. Bu yakla m sonucu Erasmus için kilise 

babalar ndan, klasik eserlerle dini uyumla ran Jerome ve Origen68 ön plana ç karken, 

Luther için Kutsal Kitaba ba  savunan Augustinus önemlidir. Luther de klasik 

eserlerin önemli olduklar  ve e itim sürecinde onlara da yer verilmesi gerekti ini 

belirtmi tir. Ama bunlar n ö retilmesindeki amaç onlar n içeriklerini ö renmek ya da 

tart mak de il, onlar n üsluplar  içindir; bu eserlerden sadece retorik ö renmek için 

yararlan lmal r. Erasmus için retorik, yaz  ve sözlü, dinsel ve dind  dü üncelerin 

ifadesi için önemliyken Luther için daha çok etkili vaazlar için önemlidir.  

 

nsana bak  aç : nsana bak  aç , ayn  zamanda reform yöntemini de içeren bir 

unsur oldu undan önemlidir.          

Erasmus için insan hata da yapsa, günaha da girse akl yla iyiyi ve kötüyü 

kavrayabildi inden sonuçta do ruyu bulabilecek bir varl kt r. nsan özünde kötü de ildir 

ve kötü durumda olanlar da e itimle iyi olabilirler ve bu sebeple e itim çok önemlidir. 

nsan kendine sa’n n ya am  örnek alarak nas l iyi olunabilece ini ve kurtulu a 

eri ilebilece ini görebilir.            

Luther’e göre ise insan, ne yapsa bedenine yenilerek hataya, günaha dü er ve 

dolay yla iyi olmas  söz konusu de ildir. Kurtulu a ermek için de kendisinin 

çabalamas na gerek yoktur, çünkü kötü do as  gere i ne kadar çabalasa da bunu 

ba aramaz. Kimlerin selamete erece i zaten önceden belirlenmi tir. nsan n sa’y  örnek 

almaya çal mas  ise bo unad r. Çünkü sa tek örnektir ve insan n onun gibi olmas  

imkans zd r. Erasmus e itimle, kaos ve çat maya sebep olmadan uyum içinde ve radikal 

bir ba kald eklinde de il, süreç içerisinde geli ecek bir reformu dilemi ken, Luther 

bunun tam tersini yapm r.  

 

 

 

 

 
                                                             
68 Jerome ve Origen : Erasmus için önemli olan H ristiyan teologlar. 
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SONUÇ 

Erasmus von Rotterdam ve Martin Luther’in görü lerinin günümüze yans malar  

saca öyle toparlayabiliriz:           

15. yüzy lda insanlar H ristiyanl k ve dolay yla kilisenin boyunduru u alt ndayd . 

Bu dönemde Martin Luther’in “ nsan günahkar bir kuldur.”69 söylemi geçerliydi. Bunun 

için de insanlar bu dünyadaki hayat , öbür dünyaya haz rl k olarak günahlar ndan 

ar nmakla geçirmeliydi. Dolay yla insan n dünyevi hayat nda herhangi bir eyden hak 

talep etmesi, bu dünyadan zevk almas , kilise doktrinleri d nda merak duymas , 

sorgulamas  uygun de ildi.           

Martin Luther’in “ nsan günahkar bir kuldur.” söylemine kat lm yorum. Çünkü 

dünyaya yeni gelmi  bir bebe in günahkar oldu unu dü ünmenin kan mca mant ksal 

kar  yoktur. Onun günahkar olmas na çevresi ve ya ad eyler neden olur. Ayn  

ekilde John Locke’nin de  “ nsan zihni do tan bo  bir levhad r”70 söylemi Luther’in 

söylemini sarsmaktad r. Ancak Luther’in kilisenin, Tanr  ile kul aras na girmemesi 

gerekti i fikrine kat yorum. Çünkü kilise y llarca insanlar n günahlar n affedilmesi için 

af ka tlar  kar nda insanlar  hem maddi hem de manevi aç dan sömürmü tür. Bunu 

günümüzle k yaslarsak baz  insanlar kutsal kitaplar  aç p okumadan hac , hoca ya da eyh 

diye gördükleri baz  ki ileri her eyi bilen gibi gördüklerinden, para kar nda onlara 

merak ettikleri eyleri sormaktad rlar. Bu bilgin dedikleri ki iler de paray  al p ortadan 

kaybolabilmektedirler, ya da yanl  yorumlar yapmaktad rlar. 

Martin Luther’in Alman toplumuna katk lar ndan en önemlisi, gerçekleri ortaya 

koymak ve inananlara gerçek ncil ve H ristiyanl  göstermek amac yla ncil’i 

Almanca’ya çevirmesidir. Luther’in ncil çevirisi, çeviri alan nda bir ç r niteli indedir. 

Kelimeleri de il, anlam  vermek için çaba göstermi , yapt  çevirinin çeviri kokmamas na 

çal , halk n konu tu u ve anlad  dili kullanm r. 

Çeviride kelimeleri bire bir de il de anlam  vermek için çevirmek çok önemlidir. 

Çeviri demi ken de Almanya’dayken de ba mdan geçen bir olay  aktarmak isterim. 

Bir gün Alman bir arkada m yemek yapm  ve yemek çok güzel olmu tu. Ben de 

Almanca ona “eline sa k” demek isteyip “Gesund deiner Hand”dedim. Arkada m da 

“Bin ich krank?” (Hasta m m?)  diye sordu. Bu da yanl  anla lmaya neden oldu. 

                                                             
69 Mehmet S raç NAN. Alman Edebiyat  Tarihi, s. 8 
70 http://tr.wikipedia.org/wiki/John_Locke    (20.10.2014) 
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Dolay yla anlam  vererek çevirmek çok önemlidir, yoksa ileti im kopuklu una neden 

olabiliyor. 

Hegel de Luther’in ncil çevirisini, gerçekle ebilen devrimlerin en büyüklerinden 

biri olarak nitelemi  ve unlar  söylemi tir: “Bir ey ancak ana dilimde söylenmi se benim 

mal md r. Luther ncil’i Almanca’ya çevirmeden Reformasyonunu tamamlayamazd .” 
71Kurdu u yeni mezhep ile Katolik Kilisesi’nin insanlar üzerindeki bask  k rm , 

Alman diline ncil çevirisiyle büyük katk  sa lam r. Kendisinden sonra Almanya’da dil 

cemiyetleri  kurulmu tur.  Bu  cemiyetler,  Alman  dilini  kültür,  sanat,  fen,  t p  ve  yaz n  dili  

haline getirmeye çal lard r. 

Bu da dini ve edebi aç dan bölünmü  olan ülkeye edebi birlik kazand r. Bu 

dönemde yap lan dil ara rmalar  ve çeviri çal malar n amac , elit okuyucu kitlesine 

hümanist dü üncenin kanunlar  özenli bir dil ve biçim anlay  içinde tan tarak, yeni 

duygu ve dü ünce alanlar na aç lma olana  vermekti. 

16. yüzy lda ortaya ç kan Hümanizma ak yla insan n görü  ve dü ünce 

dünyas nda yeni bir kap  araland . Kayna  Antik Kültür’den alan Hümanizma temeline 

insan  ve onun de erini ortaya koydu. Bilinenin aksine insan n haklar , özgürlü ü, dünyevi 

hayattan da zevk almas  söz konusuydu. 

Bu ça da Hümanizm, insana Ortaça ’da yitirdi i ki ili ini yeniden kazand rmay  

amaçlam r. Günümüzde, “insanc k” insan n e itilmesini, bilgi ve becerilerini 

geli tirerek de erlendirilmesini ve evrimle tirilmesini amaçlar bir duruma gelmi tir. nsan  

yaln zca bireysel özgürlü ü ve mutlulu u aç ndan de erlendirmek yeterli olmayacakt r; 

bu de erlerin toplumun geli imine ve evrimle mesine de yön vermesi gerekmektedir. 

Hümanizmin demokratik yönetim iste i, insana verilen de er ve sayg nl k, dü ünce 

ve vicdan özgürlü ü, yönetimin halk için olmas , bilim ve sanat için özgür dü ünce, dinsel 

ho görü gibi özetlenebilecek görü leri bugün ileri sürülen sosyal hukuk devleti, insan 

haklar , az nl k haklar n korunmas  gibi ilkelerle örtü mektedir. Fakat o dönemde bu 

ilkelerin günümüzdeki gibi kapsay  ve genel bir anlay  olarak kabul edilmesi elbette 

beklenemez; üstelik bu fikirlerin günümüzdeki yayg nl n ve kapsay n da s rl  

oldu unu hat rlamak gerekir. 

Hümanizman n ve Alman dü ünce tarihinin en önemli ahsiyetlerinden olan 

Erasmus, akla dayanan ele tiriyi savunan, ho görülü, ayd n modelini temsil edip bilimin 

özgürlü ünü savunmu tur. 
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Erasmus edebi faaliyetlerini halk n yarar na ve onu e itmek için gerçekle tirmi tir. 

Erasmus’un bir ba ka yönü ise yergicili idir. Bu alanda en önemli yap  ‘Delili e Övgü’ 

(Lob der Narrheit) dür. Bu yap tta beklentisi olan insanlar n mutlu, özgür ve ba ms z 

olamayaca  söyler. Beklentisi olan insanlar n tutsak oldu unu ifade eder. Erasmus’un 

sözünü etti i beklentisi olmayan “delileri”, Anadolu kültüründe dünya i lerinden el etek 

çekmi  dervi lere benzetebiliriz. Onlar da dünyevi her eyden vazgeçmi , beklenti içine 

girmeyip planlar yapmam lard r. Bu yüzden toplumun kendi kal plar na soktu u 

insanlardan daha özgürdürler asl nda. Ancak toplum denilen çark, içinde eritemedi i 

bireyleri d lay p “deli” diyerek onlar  toplumdan soyutlasa da, asl nda gerçek bilgeli e 

sahip olanlar, o “deli” lerdir. 

Erasmus’a göre, insan iyidir ve e itim yoluyla kötülüklerden ar nd labilir. 

Erasmus k z-erkek herkes için zorunlu e itimin olmas  gerekti ini belirtir. Ama bunun o 

dönem için yayg n kabul görece ini beklemek, okulla man n ve özellikle k z çocuklar n 

okutulmas n hala temel sorunlar aras nda yer ald  bir ülkede ya arken, fazla iyimser 

olur. 

Erasmus’un e itime verdi i önem, günümüzdeki üniversite ö rencilerinin belli bir 

süreli ine Avrupa Birli inde olan bir ülkede e itimine devam etmeyi sa layan Erasmus 

Program n ortaya ç kmas  sa lam r. Erasmus Program  sayesinde ben de 

Almanya’ya gitme f rsat  yakalay p Alman kültürünü daha yak ndan tan ma f rsat  

buldum. 

Sonuç olarak, günümüzde sadece Orta Do u ülkelerinde de il, tüm dünyada Martin 

Luther ve Erasmus gibi ünlü ahsiyetlerin görü leri büyük önem ta maktad r. Ancak ço u 

bask  toplumlarda halen gerçekler görmezden gelinmektedir. 

Reformun önderi Martin Luther’in daha 15. yüzy lda “Tanr  ile kul aras na kimse 

giremez.” söylemi malesef halen ço u ki iye hitap etmemektedir. Bu ki iler günahlar n 

ba lanaca  dü ünerek bilgin sand klar  doland  ki ilerden para kar nda muska 

veya benzer eyler almaktad rlar. Günümüzde dini halen tekelinde tutanlar vard r. 

Yüzy llar önce mezhep sava lar  ya an ld  gibi günümüzde de mezhep sava lar na 

ahit olmaktay z. Örne in günümüzde Kuzey Afrika ülkelerinde ve Hindistan gibi birçok 

farkl  mezhebin bulundu u ülkelerde sava lar ya anmaktad r. Bu tür sava lar n ç kmas nda 

sosyal, ekonomik ve siyasi nedenlerin yan nda inanç farkl klar  da rol oynamaktad r.  

Bu sorunlar n ortadan kald lmas  için günümüzde halen Erasmus ve Luther’in 

retilerine ihtiyaç duyulmaktad r, bana göre. 
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Ünlü hümanist Erasmus’un da, özgür dü ünceleri dile getiren ya da özgür birey 

diye adland rd  ki iler günümüzde fazla bulunmamaktad r. Çünkü bu bireyler ya bilginin 

ya da ba ka ki ilerin tutsa  durumuna gelmi lerdir. 

Biz de çal mam zda Martin Luther ile Erasmus von Rotterdam’ n görü lerini önce 

kendi ba lamlar nda, daha sonra da günümüzdeki yans malar yla ili kilendirerek elde 

etti imiz sonuçlar  vermeye çal k. 
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